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Ο ν ε ι ρ ο

Είδα π ώ ς  γ ύ ο ισ ’ ά π ' τό ξένο.
Και βρέθηκα ατό καλυύάκι.
Πού u ià  (înioù ιιικοό παιδάκιC w C C W

Περνούσα χρόνια  βλογηηένο.

Ά χ ,  ζούσε τό  καλύβι άκόιια !
Τίι γιασουιιιά του γύρω  ανθούσαν. 
Μέι άοέοΦια ιιέσα πια δεν ζούααν. 

ΎάδέοΦιη τάψαγε τό χ ώ ι ια .

Κ ’ είδα π ώ ς  ταχαν άσπρισιιένα 
’Ογδόντα χρόνια  τα ιιαλλιά ιιου,
Κ' ε ίταν άδύνατιι Γι λαλιά ιιου,

Κ' είταν τα ηάτια  ιιου σύυσιιένα.w L i.

Κ' είδα πώ ς πλάγιασα στό ηέρος 
ΙΙού ιιιà  φοοά uiKoôr κοιιιούιιηυν,ν W C ε. Kj ν L C ’
Κι άν είναι αλήθεια συλλογιούηυυν 

ΙΙώς τυραννιέιιαι τώρα γέρος.

Κ είδα π ώ ς  έοριχτε ιιιό άχτίδα 
Κι ό Τίλιου ά π ’ τό παραθύοι*■ t ν
ΣΤι να ζητούσε, πρ ιν  νίι γύρη.

- τ ό  θιίνατο %■« δώση ελπίδα.

Και σιγανά ψυχομαχούσα
Σέ πρώτα και στερνό κρεόάτι.
Κι άπό τίι Αύσηηα τού ηπάτιιI* L

\ ό  πάοιο άνα πνοή  ζητούσα.

Καί λόγιαζα ιιέ θλ ίύη  γύρω.
Και κοίτταζα τίι στέγη ιίπάνω.
Κ ’ ε ίπ α —καιρός ιιου να ποθάνω, 

Καιοός στόδέρΦία ιιου νίι σύοω.
ν  V  V  h  W

Κ' είδα πώ ς πέθανα ιιέ ειρήνη.
Και π ώ ς  ιιέ π ή γα ν  δ ίχω ς  θρήνο.
Στό οηιιοκκλήσι, πού και κείνοw c

ΙΙιό ερU0  ώ ς  τώρα είχε γείνει.

Στάάέρψκι ιι' έΨεραν καί ιιέ να 
Χό ιιέ χαοοϋν τό κόκκαλά τους. 
ΙΙού τούς  ξεχνούσα στό καλά τους 

Καί γύρ ιζα  στό ιιαύρα ξένα.
Α Ρ Γ Υ Ρ Η Σ  Ε Φ Τ Δ Λ ΙΩ Τ Η Σ
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Μ ετά τ ή ; ά-διαπείπτου άποφαπεω ; νά  άποΟάνη 
τήν επιούσαν, επανήλθε·/ sic τόν οικόν του καί έκλεί- 
πΟη εις το δωριατιόν του .

Ιόπεπεν i —· τη ; κλίνης του. ά λ λ ' ό ύπνος οεύ -  
γει τήν οδύνην. Α γρυπνο; δε έπί ώ ρα; άνεκεφα- 
λαίου τον fjtov του , τής παρελθούπη; εύτυχία ; του 
οποίου 7.·. εικόνες. ώ ; φωτει νά  κ αλ είδ οπκο π  ε i ο υ ο /  ή -  
υ.ατα παρήλαυνον πρό τ ή ; υ.νήχ.η; του υπό τά  γ λ υ 
κύτερα, τ ά  ¿ρυ,ονι/.ώτερα / ρώ υ .ατα . Κρίυ.α, είπεν. 
ήυ.εθα τόπον ευτυχ ιπυ.ενο'. !

Λέν έφοίείτο τόν θάνα τον. II τιυ.ία ψυχή του . 
ή ; τήν υπερηφάνειαν δεν είχε καταρρίψει τό όλ ί-  
οΟηρ.α του . τόν εβλεπεν άδυσω πήτω : απαραίτητον. 
Ά νεγνώ ριζεν οτ; εδει νά κ α τα υ χλ η  τ ι απέναντι τοϋ 
έλλείυ.υ.ατο;. το οποίον ήΟελεν εξακριβώσει ή τρ ι-  
υ.ηνιαία επιΟεώρησι; τοϋ προέδρου του οίκονου.'.κοϋ 
συμβουλίου. Λεν είχε νά δώση είυ.ή τό αίυ.ά του 
καί την τιμ ή ν του υ.ετ αυτού" τήν ευτυχίαν καί 
τήν χαράν τοϋ οίκου του. την οροανίαν τών γ λυ 
κύτατων τέκνων του" ανεπαρκή αληθώς αντισταθ
μ ίσμ ατα  ούοόλω: έπαναγεροντα  ε:; τό ταμείον τοϋ 
συντάγματος τά ; δ ιοχιλ ία ; δρ κ /μ ά ς .  Ά λ λ '  αυτά  
είχεν ό δύσμοιρος" μή ¡όάλωυ.εν κατ αύτοϋ λίθον. 
Λεν έςεπλυναν ού-.ω τά ολίσθημα των πολλοί.

Ύελο; τόν κατέλαββν ό ύ π νο ;- ά λ λ  ' ούδ αυτό; 
ηλέησε τόν πεπτω κότα άνθρωπον. Ονειρα ρρίκη; 
έμ π λεα  εβασά.νιζον τήν άπελπιδα ψυχήν του.

11το ωραία τοϋ ’Α πριλίου πρω ία - αυτός, ή σύζυ- 
γ ό ; του . τά  τέκνα του εύρίσκοντο εί; τό κηπάριον τή; 
υ.ικρκ; τω ν οικίας. ΙΙνθει τό α ιγόκλημα έκχέον τό 
άβρόν άρωμά του καί τ ά  ρόδα τά  ποικιλόχρω μα. 
Α ί μικρά! συνέδεον άνθοδέσυ.κ;. Ά λ λ ’ αίφνης ο 
αίθριο; ουρανό; έγένετο 'όαρυς, σκοτεινός, ο>; εί 
άπε'ραντον έλασμα μολύβδου ανειλίχθη ύ π ’ αυτόν.

I Ιδη x i άσ τρ κ π χί εσελάγιζον κατά  γ ρ χ μ μ ά ; τε
θλασμένα;, λευκά; μ έχρι; άποτυφλώ σεως. ά; αφ α
νή ; χειρ έχαρασσε στιγμιαίοι; επί τοϋ —ελ.ωρίου 
αύτοϋ ακυροπίνακο;. Α αίλαψ ακράτητο; έξεχύΟη 
τότε. ή τ ι; πυνήρπαπεν αυτούς, υ.όλι; π ρολαοόντα; 
νά άναρτηύώπ'.ν ά π ’ άλλ ήλιον. Καί έστροβιλίζετο 
το θλιβερόν ούυ.π/ εγυ.α υ.ετεωριζόυ.ενον εν τώ  κενώ. 
άνερχόν.ενον υ.έ/ρι τών νεφών καί κατερχόυ.ενον προ; 
την γ ή ν . καί εν τή  καθόοω τοϋ τυφώ νο; αφ ηρπά- 
ζοντο ά.πό τής γ ή ; υ.υοία δυοώδη ά.ντικείν.ενα.. 
άτινα  προ<τεκολ/.ώντο έπί τών πωυ.άτων τω ν. ώ; 
σικυαι. ΙΙυκνη νεφέ/.η ρυπαροϋ κονιορτοϋ. τοϋ ο ι-  
φκλε’ου τούτου αόιλφοϋ τοϋ ίόοροόρου. του; περ'.ε- 
ί α λ λ ε . Ανάριύυ.α δέ π α ιγν ιόχα ρ τα  περιεδινοϋντο 
υ.ετ αυτών κατά  τον ο :ενή ςη  τοϋτον έν τώ  αίΟερι 
πτροβιλιπυ.όν, ατελεύτη τα , 'έρικνούυ.ενa υ.ίχρ'. τών 
εσχατιώ ν τού ορίζοντος. Αίφνης αί χαρτοπαικτικαί 
υ.ορφαί ελαοον ζωήν καί άπεοπάσθηταν άπο τών
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π χ ιγν ιο χ  χ  ρτων έγ.ψυχ ωθείσαι- καί τον ήπείλουν καί 
τόν ένέίϊκι’ζον όρχούγεναι περί αυτούς γ ιγ ά ντ ιχ ι,  
έφ χπ τόγενα ι τού ουρανού κατά  τά ς  έγ.γ.χνείς ορχή
σεις των καί πλήττουσαι διά τών —οδών τήν γ η ν .  
Μχκοχί ώς σκιχί σωγ.άτων, άτ'.να Γ/ουτ·, - / .α γ ία ν  
τήν φωτεινήν εστίαν. Καί τά  χαρτοπα ικ τικ ά  σ π α -  
θία γ.ετεωρίζοντο καί α υ τά , γ.ικροσκοπικά ώς κ χ ρ -  
φίδες, καί ένεπήγνυντο εις τ ά  γ.ικρά. τών διδύγ.ων 
σώ γ.χτα , ά.φ ών κατά. σταγόνας χνέβλυζε ροδό- 
χρουν το  α ίγ α  τοιν. Π ατέρα γ ο υ , γ.χνούλχ γου , 
γλυτώ στε γ.χς. ώλόλυ'ζον τά  γικρά καί ήοθγ.αινον 
ήδη τό άσθγ.χ τού θανάτου καί έκλε'.ον τους ό -  
φ θχλγούς διολισθχίνοντχ ά το  τοϋ κόλπου τών γ ο 
νέων των —ρός τήν άβυσσον. Μ άτην εν έσχατη  
άπαπείρα αυτοσυντηρησίας προσεπχθουν να κρα τη- 
θώσιν άτό  τών έ πω γ ιω ν , άτο  τής στολής τοϋ τ α -  
τρός τω ν, διότι ή στολή , αί σάρκες του αύταί άπε- 
στώ ντο  εις ράκη έντος τών γικρών χειρών τω ν. Τ έ
λος τό θλιβερόν σύγ.πλεγγ.χ άσυγκρίτως θλιβερώ τε- 
ρον τοϋ σ υ γ π λ έ γ γ χ τ ο ς  τοϋ Λ κοκόοντος, όταν π ε-  
ριε'.λίσσοντο τερί αυτό οί συσφιγκτήρες οφεις. ώς 
πλοίον χ ε ιγ χ ζό γ ενο ν  εφέοετο κατά τελωρίου Τρά
γ ο υ , λευκοϋ. Μ ίτο τό άπχίσ ιον τής όδοΰ Ά κ χ δ η -  
γ.ίχς γ.έγχρον, τό στρατοδικείου, θ λιβεροί ναυαγοί 
έρρίφθησχν ύτό τής λ α ίλα τος  έτί τών βχθγ.ιδων 
του τών υ.αργαρίνων. Ιόσύροντο επ ’ αυτών ζη τοϋν-  
τες σω τηρίαν, άλλ ’ άνοικτίργονες χείρες τους άνήρ- 
—ασα ν. Ε ν τή  φοβερά δε αιθούση ένθα τούς έσυ
ραν. άγείλικτοι οί στρατοδίκαι. κωφοί εις τά ς  υπέρ 
τής αθώας οικογένειας του επικλήσεις τοϋ λ ο χα γ ο ύ , 
κατέγνωσαν κ α θ ’ όλων τήν αύ.τήν ψήφον θανάτου.

Έ π ε ιτ α  πχρήλ.λ άσσον τήν γορφήν οί απαίσιοι 
όνειρο·.. Ε γίνοντο διαυγέστεροι, π ρα γγατικω τερο;.

II σιδηρόφρακτος α γ α ς α  τώ ν στρατιω τικών κ α 
ταδίκων τόν έφερε βραδύτατα  •/ωροϋσα πρός τήν  
π λ α τεία ν  τών π α ρ χπ η γγ .ά τω ν. Ιΐρός τί τοΰτο : 

Εφερε τό σ τό γα  τ ρ ό ς  τάς σιδηράς κιγκλίδχς τής 
γικράς θυρίδος καί διά φωνής έσβεσγένης η ρώτα. 
τούς έπί τώ ν έςωθεν εδωλίων καθηγένους ενόπλους 
χω ροφ ύλακας, ά λ λ ' ούτοι άντέτασσον περιφρονητι
κήν σιγήν εις τάς αγωνιώδεις ερωτήσεις του . II δε 
α γ α ς α  έχώρει πάντοτε βρ α δύτα τα . Ά λ λ  ιδού ήχος
σαλπίννω ν. Τ ά  ό 'έ α , τ α  διάτορα σαλπίσυ.ατα τοϋ · ■ ’ ’ > >
πυροβολικοΰ καί τοϋ ιππικού ένοϋνται πρός τα  τών 
πεζικών σ ω γά τω ν. 12 ! πόσον τοϋ σπαράσσουσι 
τήν ψυχήν. Έ νόησεν ό δυσγοιρος' διά. τούτο ή σ χ λ -  
π ιγ ς  τής Λ ναστάσεω ς δεν η ύνατο νά. εχη  τ ρ ο γ α -  
κτικωτέρους ήχους διά τάς Ενόχους ψ υχάς. Ιδ ο ύ  
π εζή  διγοιρία  ιππέω ν γ έ  την πρχσίνην. τή ν λευκο- 
ποίκιλτον στολήν. μ= τα  κυανόλευκα λ ο ο ία . β χ δ ι-  
ζόντων έρρύθγ.ως γέ τα  β ρ χ χύ κ χνχ  ανα ψείρας, ενώ 
κλα.νγί,ουσιν αί γ.χκρχί σπάθα: καί οί πλατείς  
πτεονιστήοες. Ιδου καί έτ ε ;χ  —υοοβολητών υ.ε την  
σκοτεινήν στολήν την σουαραν. γε τα  ερυθρά, ώς 
φλ.όνες οβίδω ν, λοφ ία . Λιασταυροϋνται προς έτέρας 
διγοιρίας τοϋ πεζικού, τοϋ γ η /α ν ικ ο ϋ . τών εύζω - 
νω ν. Λί δ ιγοιρίχι αύται είναι οί αντιπρόσωποι τών 
διαφόρων σω γατω ν τού σ τρ χτεύ γα τος , τοϋ όποιου 
αύτός, κλέπτης άςιω γα τικ ός, εγένετο απόβλη τος. 
Μ εταβαίνουσιν έκεϊ ϊνα σ /η γα τίσ ιοσ ι τό τετρά γω 

νον τής άτιγώ σεώ ς του . Έ σχη γ.χτ ίσ θη  ήδη τό τε
τράγωνον τούτο . 1 )ί επί κεφαλής τών διγ.οιριών άν- 
θυ π ολ οχχγο ί. ώ χροί, πελιδνοί, καταβιβάζουσ; τούς 
όφθχλγ.ούς πρό τοϋ σπαρακτικού Οεάυ-ατος. 'Ενώ δε 
οί όπλίται παρουσιάζουσιν όπ λα , ό έ /ω ν  τό γενικόν 
π ρ όσ τα γγα  τ α γ γ α τ ά ρ /η ς , φίλος τού δυστυχούς άπό 
γακρώ ν ετών, φέρει έ π ’ αυτού τας τρεγούσας χει- 
ράς του . Ί'ελλίζω ν δέ τά ς  απαίσιας φράσεις «λο
χ α γ έ  Γεώργιε ΙΙορίδη. είσαι ανάξιος νά  φέρης τά  
όπλα τής ΙΙατρίδος». τού αποσπά άπό τοϋ π α λ -  
λογένου ε ; άγω νίας στήθους τόν σταυρόν τοϋ ϊ ω -  
τήοος. ον εικοσαετής ύπαςιω γατικος είχε κατα
κτήσει ό ικ  σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ή ν  «ρ ετη ν, εν ηρωική κατά. 
ληστώ ν επιθέσει. Α ποσπ ά  άπ αύτοϋ τοϋ βαθγοϋ  
του τά  σ ή γ α τ α . Κ λονίζεται, ά λ λ ’ ϊσταται έτι ορθός, 
καί γόνον καθ' ήν σ τ ιγγή ν θραύεται τό ξίφος του, 
π ίπ τ ει γ’ις κεραυνωθείς.

"Ερρηςε διάτορον κραυγήν καί αφυπνίσΟη λουό- 
•αενος έ ;  ίδρώτος παγερού, εγπ λεω ς άγω νίας. Λ ντι-  
κου τής κλίνης του , άνηρτηγένον επί τοϋ τοίχου, 
έλα.γπε περιβαλλόγενον ϋπο πρω ινήςήλιακής άκτίνος, 
στιλπνόν, ώραίον περίστροφον γ κ α λ ά ν , όλκής έπαρ- 
κεστάτης, όπως τεργατίση  ασφαλώς τήν άγωνίαν 
του . Ιΐροσέβλεψε πρός αυτό γ ετ ά  γειδ ιά γα το ς  πα- 
ραγυΟίας. ώς προσβλέπει χε ιγα ζο γένη  ψυχή πρός τήν 
συγπαθή υ.ορφήν είκόνος τής Η εοτόκου. ϊ ύ  Οα γέ 
λΰτρώ σης, είπεν, α λλά  δεν είναι άκόγη καιρός. 
Ί Iγπ ο ρ ώ  νά περιγείνω  όλίγας οιρας' νά. κλέψω άκόγη  
όλίγά  γέλοια . ολίγα  χ ά δ ια  τών παιδιώ ν γου . Κ αλά  
είπ α - νά  τά  κλέψω, όπως έκλεψα τό  τα γείο  τοϋ 
σ υντά γγκ τος· γ ια τί κ λεγγένη  είναι τώ ν παιδιών 
γου  ή ά γά π η , άφοϋ δεν τήν ά ςίζω . Καί όγω ς Οά 
γ.οϋ συγχώ ρηση, ελπ ίζω , ό θ εό ς  τήν ύστερη αυτή 
άδυνχΜ'ίχ. Λέγουν ότι εις τους καταδίκους δεν άρ- 
νοϋνται τίποτε τή ν ώρα τοϋ θανάτου.

Η ’.

Ε ίχε  παρέλΟει άπό πολλοϋ ή γεσηγ.βρία τής Κυ
ριακής. Ό  βορράς π αγετώ δη ς εγυκατο νυσσών, ώς 
πεπυοακτωυ.έναι βελόνα·, εγπ η γνΰγενα ι επί τοϋ σω- 
υ.ατος. II χ ιώ ν , λ επ τή , σκληρά, στρογγυλή ώς 
χ ά λ α ζ α . περιεδινείτο πού γεν έπικα.Οηγένη τοϋ εδά
φους. πού δέ σαρόνουσα αύτο ώς κονιορτός.

Τ ελεία  ερηγία διήκε δι’ όλου τοϋ γήκους τής  
άποκέντρου οδού. έν ή κατωκει ο '/οχαγος Πορίδης. 
Μόνον πρός τό έσχατον άκρον αύτής, εν γέσω τής 
στροβιλιζογένης χιόνος. διαφαίνετα: γικρος. πολυ 
υ.ικρός άγυιόπαις. ρακένδυτος, π  ατών το χιονοβλη -  
τον έδαφος γέ γυ γνού ς . παγω γένους τους γικρους 
του πόδας.

Μ ίτο σπ αραγγός ψυχής ή θέα του . Εννεαετες 
υ.όλις παιδίον έπάλαιεν εκεί το ταλαίπω ρου ύπο τας 
συνΟήκας αύτας τόν αγώ να τής ,ω ή ς. Εκράτε: εις 
τάς ερυΟρογέλανας εκ τοΰ ψύχους χειρ ας παρ άρ τη γα  
εφηυ.ερίδος. Φεύ··ων δε τον άνταγωνισγ,όν τών γ ε-  
γαλειτέρω ν του άπεπλανήΟη γέχρι τής εσχατιάς 
ταύτης τής πού εως Οηοεύων ολίγα  π εν τά λ επ τ α . Λιά 
οω νής δε κύ.αυΟγηρας. άτονου, έςήγγελλε το εγ π ο -  
ρευγά του . Λ ί πρώτα·, καί αί τελευταία ι λέςε'.ς 
ήκούοντο « Τό π α ρ ά ρ τ η γ α . . . .  πέντε λ ε π τ ά » ,  θ'.
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διάγεσοι άσΟενείς τόνοι έςηνεγ.οϋντο υπό τοϋ ψ υ- 
χροϋ βορρά.

Τ αλαίπω ρος γ.ικρός στρουΟός, άπτερος έτ ι, δέν 
είχε ποτέ ΟεργανΟή έν τή καλιά πατρικής εστίας. 
Γΐλάσγα άβρόν, άσΟενές, ριφΟέν εις τόν κόσγ.ον έκ 
στιγγιαίας έγωϊστικής γέΟης άγνώ στω ν γονέω ν, είχε 
γαλούχησή υπό γισΟωτής γυναικός, έ ; εκείνων ας 
γισθόνει ή δηγοτική πρόνοια ύπερ τώ ν έκθετων.

ΜΙ π τω χή  γυνή καί γετά. τή ν άπογαλάκτισίν  
του συνετήρησεν αύτό γετά. τ-ής γητρικής στοργής, 
ήν έγφυτεύει ενίοτε εις τά ς  τροφούς ή συνείδησις. 
ότι γεταγγί'ζουσι τήν ίδιαν αύτών ϋπαρςιν εις τά  
άπο τοϋ κόλπου των άνηρτηγ.ένα γ ικ ρ ά . Ά λ λ '  ό 
θάνατος αυτής έρριψεν εις τάς όδούς οκταετή τόν 
Μ ιχαλάκην, φερόγενον εις τοϋ γοιραίου τόν δρόγου, 
εις τό άγνω στον. Έ π ώ λ ει έφ ηγερίδας. Πλέουν 
αύτόν καί τοϋ έδιδον καί αύτοϋ όλίγα  φ ύλλα πρός 
πώλησιν. Τ ί άλλο νά  κ άγη  ό άσΟενής β ιο π α λα ι
στής : Α ί χείρές του πολύ γικραί έτι. πολύ άδύνα- 
τοι, δέν ήδύναντο νά. κρατήσωσι τη ν ψήκτραν τοϋ  
ϋποόηγατοκαΟαριστοϋ. Καί ή παιδική φωνή έπ α -  
νελάγβανε κλαυΟγηρώς «Π έντε λ επ τ ά , πέντε λ ε -
:τα» .

Έ ν  τή  οικία τοϋ λοχα γού  ή Ειρήνη ή το  άφ ω - 
σιωγένη εις άνάγνω σιν, έ ; ής κατά  γικρόν γ ετ έπ ε
σε·/ εις ύπνον. II Μαρία καί ή Ελένη επαιζον εύ- 
θύγως, τοϋ δέ Γεωργίου τό β λ έ γ γ α  εφέρετο άπό  
τής γυναικός εις τά  τέκνα δειλόν, έγ.πλεον στορ
γής, εκφραστικόν σπαρακτικής οδύνης. Λ αβώ ν δε 
τά τέκνα του άπο τών χειρών τά ¿κάθισε·/ έπί τών 

ί γονάτω ν, καί αί χρυσαί γικραί κεφαλαί των έπ η -  
ρείσθησαν έκατέρωΟεν δροσερά: έπί τοϋ φλέγοντος 
γετώ που τ ο υ .

—  Δ ια τ ί, Μαρίκα γ ο υ , δέν κηλαδεί σήγερα ή 
καρδερίνα σου : καί ό δικός σου ό σπίνος σιω πά,

I  Έ λενοϋλα  γ.ου’ τ ί έπαλαν ;
—  Κρυόνουν, π ατέρα  γ ο υ - ιδές τό χιόνι πώς 

πέφτει έ;ω  καί πώς βογκάει ό βοριάς- τά. τ ρ ο γ ά ’ζει 
αυτός ό καιρός τά  κακόγοιρα. Γ ιά  τούτο κρύβουν

• πά κεφαλάκια τους άπό κάτω  άπό τής φτερούγαις.
—  Λεν γοϋ κηλαδεϊτε σείς λ ίγο . π α ιδάκ ια  γου :
—  Α κου, Μ αρίκα, τ ί λέει ό πατέρας γ α ς . Π ου

λάκια είγαστε γείς  καλέ π ατέρα  :
—  Γιά τή ν καρδιά γ ο υ , ναι πουλάκια" το τ : α -  

ί γούδι σας είναι γλυ κ οκ η λ ά δ η γχ  στήν ψυχή τήν π ονε- 
; γένη τού πατέρα σας. Γι' αύτό θέλω νά  ακούσιο κα
ί νένα άπό κείνα τ ά  ώραϊα τραγουδάκια ποϋ είπατε εις

τάς έςετάσεις τό καλοκαίρι τό περασυ.ένο. όταν έπή - 
γατε στο σχολείο, θυγάστε : υ.ε κείνα τά  ώρα.ία 
φουστανάκια, άσπρα σάν ταϊς καρδούλαις σας. γε 
τής γ α λ α ζια ις , σάν τα  γ α τά κ ια  σας, κορδέλαις. 

Κ αί ή γλυκεία φωνή τών υ.ικρών έ ύ χ λ ε -

Ί'ό βουρκωυ.ένο σϋννεβο τόν ούιανό γαυρίζει. 
ψιλή. ψιλή άρ/ίνησε βροχή να ψιχαλιζη- 
Κινα·. ή φύσις ποϋ ήρηνεί.
Τά οακρυατης είν' αύτα. όπου πυκνοστα/αζουν.
Τα σύννεφα όπου βογκούν καί βαρύ αναστενάζουν.
Είν' ή θλιγγένη τη; φωνή.

—  Λ ! Ό χ ι  αύτό, πα ιδιά  γ ο υ . Είναι πολύ θλι-
βερό- γοϋ σφίγγ

—  Ν ά  σοϋ π οϋγε τό νανάρισγ.α, π ατέρα  :
—  Ν α ι, τό νανάρισγ.α- κι άλήθεια ποϋ σέ λίγο  θά 

κοιγηθώ . Ά λ λ α  ό ύπνος ό δικός γου  θά έλθη καί χω 
ρίς νανάρισγ.α. Καί εσχε τήν δύνα γιν νά  γ.ειδιάση.

— Φ·ύσ' ¿νεράκι δεοσεοό
. , ή  V ;  ι - - . γεσ των οενορων τα ι ι υ Λ Λ α

παρ' ¿π’ τά ρόδα τον ανΟο.
άπ τή γηλιά τά γ.ή/.α
καί φέρτα στο παιδάκι γου.
Καί σεις γε τά χρυσά φτερά
όνείρατα έλϊτε
στο 'έργο τό καλύβι γου.
αγάλια, αγάλια έγπάτε-
σιγά γή  τό ξυπνήσετε . . . .

Α λλ  έσίγησε το άσγ.α εις τό σ τό γα  τώ ν γ.ικρών 
αγγέλω ν. Ί’ο διέκοψαν οί λ υ γγ ο ί τοϋ ταλαίπω ρου  
πατρός. όστις προσέβλεπε τά. γικρά γ ε τ ’ άρρητου 
β λ έγ γ α τ ο ς  άπογνω σεω ς. τά. κατεφ ίλει, τά  έσφιγγεν 
έπί τού στήθους παραφόρω ς, γ.έχρις ά π οπ νιγγοϋ .

—  Α λήθεια , παιδάκια  γ ο υ - έβλεπα  εις τόν ύπνο  
γου  απόψε τό άγιόκληγ.ά σας. Μ Ιταν όγ.ορφο κι άν- 
θισγένο. Σε λίγο  θά. άνθιση π ά λ ι- νά. τό περιποιή- 
σθε σάν π ρώ τα . Εί'δετε πώ ς χαίρονται τ ά  πουλάκια  
σας. όταν κρεγ.άτε δ ίπ λα  του τά  κλουβάκια τ ο υ ς :
Α λλά  ελησγόνησα ό άγ.οιρος πώς έσείς. ερηγ.α που

λιά  δεν θά χετε  φωλιά σέ λ ίγα ις  γ έρ α ::- δεν θά ήσθε 
πλειά. γ.έσα στό σπίτι αύτό ποϋ γεννηθήκατε.

Α λλ  ήδη οί λυγγ.οί του γ.εταδοθέντες =; ένστι
κτου. άσυνειδήτως. καί εις τα τέκνα του αφύπνισαν 
την Ε ίεήνην.

ί Ι ό π ε τ α ι  τ ό  τ έ λ ο ς  1

Ε Μ Μ Α Ν Ο Υ Η Λ  Σ .  Λ Υ Κ Ο Υ Δ Η Σ

ε: πολύ τήν κχ;5 ια.

ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ ΤΕΧΝ Η

θ . τι κυρίως οί βυζαντινοί προήγαγον ητο ή διά 
γ.ουσειώσεων διακοσγ.ητική γραφική. Τώ ν γ.ουσειώ- 
σεων εγένετο χρήσις υπό τε τών Ε λλήνω ν καί Γ ω - 
γ.α.ίων. παρά. τοϊς τελευταίοις ογ.ως εγένετο κοινό
τ α τη  ή χρήσις αύτώ ν. Τ ά  δάπεδα  τών ανακτόρων 
τω ν, τώ ν δηγ.οσίων βαλ,ανείων, τών παραδείσων 
καί διαφόρων τέλος οίκοδογ.ηγ.άτων δηγ.οσίων καί 
ιδιωτικών έπληροϋντο το'.ούτου κόσγ.ου. Η λείστα  
τών ρωγαϊκών χρόνων ψηφοθετήγ.ατα άπαντώσιν 
εν τε τή  Ε υρώ πη, τή  Λ σικ καί τή  Αφρική, θέλ- 
γοντα  τήν ορασιν διά. τών πολυποίκιλων καί έγ.πλέ- 
κτων γ.αιάνδρων τω ν. έν οίς συνα.νχφύροντχι διά
φορα πτηνά, καί ά λλα  ζώ α , έστιν ότε καί Μυθολο
γικά  ί παραστάσεις γ ετ ά  πλείστης άφελείας καί 
χάριτος Γ’| .  Α λλά  και γ.εγάλαι ιστορικά· γραφαί

(I)  Ί « ι  σ ελ . ? 9 θ

2 Έ ν ταίς άνασκαφαίς τα·.; γενογέναι; έν Ί'ν.νίκη 
ΰπό τού πεοιωνύγου Ί ’ενάν. χνεκαλύυΟη, γέγα γουσείοασ. 
έχον γήκος 1 ί γέτρων. Τό Μ ο υ σ είω ν .*  τούτο, ΐ  γετεφερΟη 
εν Ιίαρισίοις. εχε; περί αύτό πλαίσιον είτε παρυφήν άπο- 
τελουγένην ύπό διαφόρων γεωγετρικιόν σχηγάτων. Γέσ- 
σα:α αγγεία υαίνονται εις τάς τέσσαοας αυτού γ ω -
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άπαντώ σιν ένιχχοϋ κ  χ  τ ε σ κ ε υ χ  σ μ  έ -/ χ  ι διά ψ ηοίδω ν, 
οίον είνε τό έν τώ  μ.ουσείω τής Νεαπόλ,εως μ έγα  
ψηφιδωτόν έξεικονίζο·/ κατά  τιυας τήν έν Γρχνικώ  
μ ά χ η ν . Ε λληνες όμως καί Ρω μαίο· έποίουν χρήσιν 
τών ψηφοθετημ.άτων άποκλειστικώς εί; έπίστρωσιν 
καί διακόσμησιν τοϋ  εδάφους, σπανίω ς δέ καί εις δια— 
κόσμ.ησιν τών το ίχω ν. Έ ν  11ομττηέο·.ς τοιαϋτα  μου- 
σειώ μ,χτχ άνεκχλύφθησχ·/ π λεΐστα  έπί τοϋ εδάφους 
τών οικιών, έπί δ: τώ ν τοίχω ν μόναι αί έν ϋγρώ 
γρα φ αί πχρουσιάζουσι τ ά  ξενότροπα εκείνα καί 
φαντασιώ δη κτίρια , τά. όποια ύποθέτει τις ότι αί 
Μοίρα; έσχεδίασα·/ πρός τέρψιν τών ύπ' αυτώ ν ευ
νοούμενων θνητών.

Οί βυζαντινοί όμως π αραλα βόντες τό είδος παρά  
τών Ρ ω μ α ίω ν. άνεβίβασαν αύτό εις ύψίστην περιω
πή·/. καθωραίσαντες δΓ αύτοϋ τούς τοίχους καί 
τούς ορόφους τών μεγαλοπρεπώ ν ναώ ν των καί τώ ν 
πολυτελώ ν ανακτόρων τω ν. Α ί μεγάλα·, διαστάσεις 
τών βυζαντινώ ν ναών άπή τουν καί πρόσφορο·/ τρό
πον διακοσμήσει»;, καί τοιοϋτο θεωρήσαντες το ψη
φοθέτημα οί βυζαντινοί κ χλ λ ιτέχνα ι. περιεποιήθη- 
σαν αύτό μ ετ’ αληθούς έρωτος. Α ύτός ό Κ ω νσταν
τίνος πρός ενθάρρυνσιν καί διάδοσιν τής τώ ν μου- 
σειώσεων τ έχ ν η ς , ά π η λλα ξε τούς μ.ετερχοχ.ένους αυ
τήν άπό τοϋ  προσωπικού φόρου. Κυρίως όμως ή τ έ 
χνη  άνήλθεν εις τό κατακόρυφον σημεϊον τής α να -  
πτύξεώ ς τη ς επί τού Ιουστινιανού καί έξηκολούθησε 
νά άκμάζη  μέχρι τοϋ τέλους τής μακεδονικής δυνα
στείας. ή μάλλον πρό τοϋ τέλους α ύτή ς. Έ νώ  δέ 
οϊ τε "Ελληνες καί Ρ ω μα ίοι μετεχειρίζοντο προς 
τοϋτο ώς έπί τό πολύ ψηφίδας φυσικά.; έκ λίθων 
διαφόρων χρ ω μ ά τω ν, οί βυζαντινοί έποίουν π λ ε ί-  
στην χρήσιν ψηφίδων τεχνητώ ν έ ; ύαλου, ά ; ο ια -  
φοροτρόπως έχρωμ.άτιζον ή έχρύσουν, διό καί έκα- 
λουν ένίοτε - άς διά. τοιούτω ν ψηοίδων γραφάς /·« -  
λι>;'ρ«φΐκς. Λιά. τών ούτω  πως κατασκευαζομέ- 
νων ψηφίδων επετύγχανον δύο τ ιν ά ’ πρώ τον, ότι 
τά. μ,ουσειώμ.ατα έγίνοντο λαμπρότερα καί επιφα
νέστερα’ καί δεύτερον, είχον εί; τή·/ διάθεσίν των 
προχειρότερα καί άφθονώτερα τά. άναγκαιοϋντα  
αυτοί; χρώμ.ατα μ ετά  τών π ο λ /α π λ ώ ν  φθορών καί 
αποχρώσεων αυτώ ν. Ε ίνε δέ κατάλλη λοι αί διά 
ψηφοθετημάτων γραφ αί όταν αύται φαίνω νται ε; 
άποστάσεως τίνος, διότι ό απότομος χρω ματισμό: 
καί τό σκληρό·/ τών γρα μμ ώ ν άποκα.θιστά αύτά.ς 
ευδιάκριτους. χωρίς έκ τούτου νά. π α ρ α β λ ά π τη -  
ται ή άπαιτουμένη ά.ρμ.ονία. Τ ά  κενά. τοϋ π ίν χ -  
κος. εϊτε τό εμβαδόν. έπλ.ηρο .το  συνήθως διά. κε- 
χρυσωμένων ψηφίδων, ή διά. ψηφίδων κυανού β α -  
θέος χρ ώ μ ατος. Έ ν  μεταγενεστέροις χρόνοι; έπε-

ν ί α ; .  α π ό  τ ω ν  ό π ο ι ω ν  ο ί  έ ξ ε ρ χ ό μ ε ν ο ι  κ λ ά δ ο ι  μ ε τ ά  φ ύ λ λ ω ν  
κ α ι  α ν ύ έ ω ν .  π λ η ρ ο ϋ σ ι  τ ό  ό λ ο ν  έ μ β α δ ' ο ν  κ α ί  σ χ η μ α τ ί ζ ο υ σ ι  
ο ι  έ ν τ ε χ ν ο υ  π λ ο κ ή ;  δ ί σ κ ο υ ; .  έ ν τ ό ;  τ ώ ν  ό π ο ι ω ν  π α ο ί -  
σ τ α ν τ α ι  κ υ ν η γ έ σ ι α  κ α ι  σ κ η ν α :  τ ο ν  α γ ρ ο τ ι κ ο ί  β ί ο υ .  Ε ν  
α ύ τ ώ  π α ρ . σ τ α ν τ α ι  α μ ν ο ί ,  ί π π ο ι ,  ό φ ε ι ; ,  κ ύ ν ε ς ,  λ έ ο ν τ ε ;  κ α ί  
π τ η ν ά ,  κ α ί  π ρ ο σ έ τ ι  ή  έ ν  τ ή  Α ν α τ ο λ ή  κ ο ι ν ή  π α ρ α σ τ α σ ι ;  
τ ο ϋ  λ έ ο ν τ ο ;  κ α τ α π ν ί γ ο ν τ ο ;  δ ο ρ κ ά δ α .  Ε ν τ α ύ θ α  β λ έ π ε ι  τ ι ;  
π ο ι μ έ ν α  π α ί ζ ο ν τ α  τ ό ν  α ύ λ ύ ν .  α λ λ α χ ο ύ  χ ω ρ ι κ ό ν  σ ύ ρ ο ν τ α  
ο ν ο ν  φ ο ρ τ ω μ έ ν ο · /  κ α λ ά θ ο υ ς .  Έ ν  τ ώ  κ ύ κ λ ω  τ ο ύ  μ ο υ σ ε ι ώ -  
μ α τ ο ;  ύ π ά ρ χ ε ι  π ι ε σ τ ή ρ ι ο ν .  τ ό  ό π ο ι ο ν  σ τρ .έ ίο ουσ ι δ ύ ο  π α ί ο ε ; .  
ό  δ έ  έ κ ρ έ ι υ ν  α π  α ύ τ ο ϋ ο ί ν ο ;  χ ν / ε τ α ι  έ ν τ ό ;  ο ί ν ο ο ο χ ο υ  α γ γ ε ί ο υ .

νοήθησαν μικρά, ψηφοθετήμ.ατα δυνάμενα νά  μ ετά -  
φέρωνται, άλλά. τοια ϋτα  ψ ηφ οθετήματα. εί ·/.*: 
έλέγχουσι λ επ τότη τα  περί τήν εργασίαν καί δεξιό
τ η τ α  ού σμικρά.ν τοϋ τεχνίτου , εξέρχονται όμως τοϋ 
φυσικού τών ψηφοθετημάτων κύκλου, ¿στις είνε κυ
ρίως διακοσμητικός.

Έ π ί  τών ψηφοθετημάτων τής έκτης καί έβδομης 
έκατονταετηρίδος επιφέρει ¿ κ . B a y o t  τά ς  έπομέ- 
νας κρίσεις. «Ο ί κ αλλιτέχνα ι τής εποχής εκείνης 
(λέγει) άρέσκονται έν ταίς μεγάλαις συνθέσεσ·.·/, έν 
αίς τ α  καθέκαστα διακρίνονται εύκρινώς α π ’ άλλή- 
λω ν, άποφευγουσι δέ, πάση τή δυνάμει, εκείνα;, έν 
αίς τά  πολυπληθή πρόσω πα συγχέονται μ ετ ’ ά λλή - 
λω ν. ΙΙρο πάντω ν προτιμώσ: παραστάσεις έν αίς ή 
μεν δράσις είνε μηδαμινή,, γαλήνιο·/ δε καί κανονι
κόν το σ χή μ α  τών ζωγραφουμένων. Ο ί βυζαντινοί 
πλείστην κατέβαλο·/ μέριμναν όπι./ς κατατάσσωσι 
τά. πρόσωπα τής γραφής τω ν κατά  τρόπον μή δια - 
ταράσσοντα την ομοιόμορφον τοϋ συνόλου δ ιά τα ξιν» . 
Ά π ό  τώ·/ τοιούτων όμως γραφ ώ ν, παρατηρεί ό κ. 
B a y c t ,  «ελλείπει ή τε ελευθερία καί ή ζω ή » .

/ / .

’Αληθώς άπο τώ ν μ.εγάλ,ων εκείνων έργων έλλεί- 
πει ή έλευθερία. καί ή ζω ή . ο δε καλλιτέχνης φαί
νεται μή έχω·/ έλευθέοας τας χείρας. II ανατολική  
εκκλησία, άφοϋ ά π α ς  διετυπώθησαν οί χαρακτήρες 
τών θρησκευτικών προσώπων καί διεγράφησαν αί 
άφορώσαι τήν ιερά.·/ ιστορίαν συνθέσεις, παρενέβη  
ά π  ο δ οκ. ι υ. ά ζ  ο υ σ α  π ά ντα  νεωτερισμόν έ·/ τή, εκκλη
σιαστική, τ έχ ν η . Οί έν Ν ίκαια  πατέρες έδογμάτ'ζον  
ότι αί ίεραί εικόνες πρέπει νά. ζω γραφώνται ούχί 
κ α τά  τή ν φ αντασίαν τώ ν ζω γράφ ω ν, άλλά κατά  
τους ■/ο μ.ου; καί τά ς  παραδόσεις τής καθολικής εκ
κλησίας. Ό  δε άγιος Βασίλειος άπεφαίνετο οτι 
όοείλομ.εν νά σεβώμ.εθα τό ó tc  rija άρχα /iÍTijr« του  
έ ξ ο χ ο ν .  Βεβαίως καί τότε άπεπειρώντο τινές νά  διαρ- 
ρηγνύωσι τον κύκλον έντός τοϋ οποίου ή εκκλησία 
έβούλέτο νά περιορίση τήν τ έχνη ν . Γνωστόν μάλι
στα είνε ότι ζωγράφο; τις άπεπειράθη ποτέ νά  ά π ει-  
κονίση τόν Χριστόν υπό τήν μορφήν τού Δ ιό;, 
ά λ λ ’ οί διηγούμενοι τούτο προσθέτουσιν ότι ή χειρ 
τοϋ ζωγράφου εξηράνθη π ά ρ χυ τ α . Δέν πιστεύομεν 
ότι ή τιμω ρία αύτη κατεφόβισε καί π ά ν τ α ; τους 
τότε ζω γράφ ους, καί παρεκώλυσεν αύτοϋ: άπό τοϋ 
νά βελτιώσι τή·/ τέχνην απομιμούμενοι τά  προ αυ
τών κείμενα α ρχαία  έργα, ώς τοϋτο άποδεικνύεται 
εναργώς έκ τής π α ρ α βολή ; αρχαίω ν τινών άναγλύ- 
•oc.iv πρό: τινας χριστιανικά; εικόνα; ( ' ι .  'Α νεξαρ
τήτω ς όμως τών απαγορεύσεων τής έκκλησίας. καί 
αυτή ή συνήθεια Οπεχρέου του; καλλιτέχνας νά χ α -  
λιναγω γώ σ: τήν ί αυτών φ αντασίαν, καί νά σεβωντα:

1 'ι ι παρατηρών τό εν τ.» άρ/αίω νεκροταφείω τών 
\θηνών σω,όμενον υ.νην.είον τού ΛεςίΛεω. ανευοισκει 

καταπληκτικήν ομοιότητα πρό; τήν εικόνα τ ο ύ  άγιον Αη-  
•αητρίου <·>; ζωγραφείται παρ' ήμίν. Αλλά καί πολλών άλ
λοι·/ αναγλύφων τηρούμενων έν τώ κεντρικώ μουσείω τή; 
ιδία; πόλεω;. ή στασ·.; καί ή πτύχωσι; ομοιάζει προ; την 
πτνχωσιν κ α ί  την στάσιν τών Αποστόλων, τοϋ Χοιστου. 
καί τή; Παναγίας καί άλλων άγιων.
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τό διά τή ν α ρ χα ιότη τα  έξοχον, υποκειμένου λόγου 
νά ζωγραφήσωσι θρησκευτικά; εικόνας.

Μεθ’ όλα τ ά ϋ τ α , κ α τά  τ ινά  εποχήν ή τέχνη  ά π ε -  
πειράθη νά  προσεγγίση εις τή ν ά ρχαίαν ελληνικήν. 
Ί Ι κατά  τούς χρόνους τών είκονομάχω ν έρις συνετέ- 
λεσεν ίσως εις τό ν ά π χλλ α χθ ή  ή τ έχ νη  άπό τού 
ζυγού, ον επέβάλλον αυτή οί άποκλειστικώς άσκοϋν- 
τες αύτήν μ. ον α χ ο ί. Αί διασωθεϊσαι μικρογραφία', τής  
ένατης έκατονταετηρίδος, άντιγραφαί ούσαι ά ο -  
χαιοτέρων ίσως μεγαλογραφιώ ν, άναγγέλ,λουσι τέχνην  
πολλώ ϋπιρτέραν, οί δέ ζωγράφοι έκεϊνοι ένησμέ- 
νιζον να μιμώ νται έργα τής αρχαίας έλληνικής τέ
χνη ς, καινά. εισάγωσιν έν τα ίς  θρησκευτικαίς αύτών 
γραφαί; διαφόρους προσω ποποιίας. πρός δέ νά  δ ια -  
σκευάζωσ: τήν σκηνήν τού δράματος κατά  τρόπον 
δλως αρχαϊκόν. Βραδύτερο·/ ή τέχνη  έπαυσε με·/ νά 
έπιδίδηται εις το ια ύ τα ς  άπομ.ιμήσεις, ά λλά  κατά  
τήν δεκάτην τρίτην καί δεκάτην τετάρ την εκατον
ταετηρίδα παρουσιάζει νέον δλως ρυθμόν. Αί έν τή 
Μονή τής Χωράς άνχκαλυφθείσχι έσχάτω ς γραφ αί 
έξαγγέλλουσιν άληθή άναγέννησιν τής βυζαντινής  
γραφικής κατά  τε τό διάγραμμ.α καί τήν σύνθεσιν. 
Α ντα ύ γ εια  τώ ν γραφώ ν τή ς Μονής τής Χ ώρας, 
υπήρξαν, ώς νομίζομε·/, αί έν τα ίς  μοναίς τοϋ Ά θ ω  
κάλλισται γραφ αί, ά π ασα ι άνήκουσαι εις τή ν αύτήν, 
ούτως είπείν, σχολήν.

Μ .

Ά λ λ ’ έάν ή θρησκευτική τέχνη  δέν είχε πάντη  
έλευθέρας τ ά ; χείρας, άλ.λως όμως έχει το π ρ ά γμ α , 
ώς νομ.ίζομ.εν, όσον αφόρα τή ν θύραθεν τέχνη ν , τήν 
τέχνην δήλα δή εκείνην, ήτις υποκείμενον είχε π ο 
λέμους καί μ ά χ α ς . ή τον κυνηγετικόν καί αγροτικόν 
βίον, καί τέλος τά ς  πολυειδείς ιστορικά; γραφάς καί 
άθλου; τώ ν βασιλέω ν, δ;' ών έκοσμ.οϋντο, κατά
κοινόν έθιυ.ον, αί οικία; τών ίΛεγιστάνων καί λοιπών * * '
τής αύτοκρατορικής αυλής προσωπω·/. ’Ιόν τ ο ια ύ -  
ταις γρα φ αί; ά ζωγράφος διετέλει π ά ντη  ελεύθερος 
περί τή ν οικονομίαν τού πίνα.κός του , ούτε Οπό τώ·/ 
έκκλησιαστικών απαγορεύσεων κωλυόμενος ούτε ύπο 
τών έςεων τοϋ κοινού περιστελλόμενο;' ητο μ άλιστα  
ϋπόχρεως νά. έπιζητήση επίκουρον εί: το έργο·/ του 
τήν αείποτε δαψιλή καί γενναιόδωρο·/ εις υποδείγ
μ α τα  ούσιν, όπως έξ αύτής άντληση τάς εμπνεύ
σεις του . Ά τ υ χ ώ ς  τοια ϋτα ι γραφ αί άπωλέσθησαν 
άπασαι καί κατέρρευσαν μετά τώ ν τοίχω ν τών πο
λυτελώ ν καί ύψηρεφών π αλατίω ν τής Κ ω νσταντι- 
νουπόλεως, τα  όποια είχον απόσπαση το·/ θαυμασμόν  
Τών σταυροφόρων, τών συμπολεμιστών τού ίστορη- 
σαντος τ ά  τής αλώσεως Β ιλλαρδουίνου. Αί ολίγισται 
διασωθεϊσαι μικρογραφία;, αί άνήκουσα; εις το είδος 
τοϋτο. μ'.κραν ιδέαν δύναντα; νά. χορηγήσωσιν ήμίν 
π ε;ί τε τοϋ όυθμ.οϋ καί τή ς καλλιτεχνικής αυτών 
ά ξία ς, όυνάμεθα όυ.ως νά  συμπεράνωυ.εν οπωσοϋν 
καί εκ τών μικρογραφιών εκείνων, ότι έν ταίς μή  
θρησκευτικαίς γρα φ αί; τώ ν βυζαντινώ ν δεν έλειπεν 
ούτε ή ζωή ούτε ή κίνησις, δύο χαρακτηριστικά οι
κεία εις τοιαύτας παραστάσεις.

Ιΐλ.ήν τών ψηφοθετημάτων και τώ ν επ; μεμβρά

νης μ.ικρογραφιών. συνεχώς άναφέρονται έν τοίς
συγγράμμ.ασι τ<όν βυζαντινώ ν κι,οόχιιτοι γ ρ α φ α ί .
Ώ ς  δεικνύει καί τό όνομα αύτό τ ά  χρ ώ μ α τα  έμ ι-
γνύοντο έν άναλελυαένω  κηρίο, καί διά τώ ν ούτω  

• ν* ' η  · ■ κεκραμενών χρω μ άτω ν ε,ω γρ α φ ι,ον  επι τω ν τοίχω ν
καί έπί τώ ν πινάκω ν. Ό  λ α τ ί/ο ς  μεταφραστής τής  
εκκλησιαστική: ιστορίας τοϋ Ευσεβίου νομίζει, οτι 
αί κηρόχυτοι γραφ αί τώ ν βυζαντινώ ν ήσαν ή εγ 
καυστική τώ ν α ρ χα ίω ν, οία περιγράφεται υπό τοϋ 
I Γ/.ινίου ι ’) .  Είνε αληθές ότι ή εγκαυστική τώ ν αρ
χα ίω ν έβασίζετο ώσαύτως έπί τή ς ρευστοποιήσεω; 
τών χρω μάτω ν δΓ άναλελυμένου κηρού, άλλά δεν 
εινε βέβαιον ότι καί ή μέθοδος τών βυζαντινώ ν ήτο  
καθ’ όλα όμ.οία τή ς τών αρχαίω ν εγκαυστικής. 
Ό , τ ι  εγείρει έν ήμίν δ ιστα γμόν τ ινα  π ε ρ ί ' τούτου , 
είνε ότι οί βυζαντινοί άναφέροντες πολλάκις τοια ύ
τα ς  γραφάς ουδέποτε εις δήλωσιν τοϋ π ρά γμ α τος  
μ.ετεχειρίσθησαν τήν λέξιν έ γ κ α ν ΰ τ ο ν ,  ένιο, ώ ; γνω 
στό'/ . ένησμένιζον πλείστον εις τό  κατακόρως έλλη- 

.yVU61V.
Τ ά  χ ε ι μ ε ν τ ά  εργα, περί ών ώσαύτως γ ίνετα ι λό

γος παρά τοίς χρονογράφ οι;, φαίνεται ότι ήσαν μ ι
κρά: γραφ αί επί πλακώ ν αργύρου ή χρυσού, έπί τών 
οποίων επετίθεντο χρ ώ μ α τα  άναλελυμένα διά χ η μ ι
κών ουσιών, είτα συσσωματούμενα μ ετά  τοϋ μ ετ ά λ 
λου διά τοϋ πυρός.

Γ .

Εκ τοϋ ΙΙορφυρογεν/ήτου πληροφορούμ.εθα προ
σέτι περί τοϋ  μέρους ο έλάμβανον οί ζωγράφοι εις 
τας δημοσία; τ ελ ετά ς  είτε προελεύσεις. Ο ΰτοι φ αί
νεται ότι άπετέλουν ϊόιον σω ματείον, είτε συντε
χ ν ία ν , π αρίσταντο δέ δΓ  ιδίων αντιπροσώπων εί; 
τους ιπποδρομικούς αγώ νας καί εις τάς λ ο ιπ ά ; επι
σήμους τελ ετά ς . Ίόκάστη φ α τρ ία , ή τών ΙΙρασίνων 
και Βενέτων είχε τού; ζωγράφους αύτής καί τούς 
μελιστάς αύτής (- ) . Οί ζω γράφοι, π λή ν τοϋ δικαιώ -

V) lóncausticam  |iic'UTani ¡n ln lliy il, ijuan l’iebal 
i'i'i'is iy n c  r i 'so lu lis . A iU i(|iiiss¡niuiii ¡il fuil g'em is 
liictur/ii·. n i ilo re l r i in iu s  in li!>r. XX.W . ca p . I I . 
Ί ' α ϋ τ α  σ η μ ε ι ο ϊ  ό  μ ε τ α φ ρ α σ τ ή ; .

'- )  Ο ί  α ν α φ ε ρ ό υ - ε ν ο ι  μ ε λ ι σ τ α ι .  ν , σ α ν  π ο ι η τ α ί .  Γ ί τ ι ν ε ;  
έ π ο ί ο υ ν  ά σ μ α τ α  κ α ί  έ ψ α λ λ ο ν  α ύ τ ά  ε ί ;  έ π α ι ν ο ν  τ ώ ν  β α σ ι -  
λ έ ο ι ν .  Ε π ο ίο υ ν  ί έ  έ μ μ έ τ ρ ω ;  κ α ί  σ κ ι ό μ υ α τ α  ο ί  μ ε λ ι σ τ α ί  
τ ώ ν  ο ύ ο  π α τ ρ ι ώ ν ,  τ α  ό π ο ι α  έ π ε ρ ρ ι π τ ε ν  ή  μ ί α  φ α τ ρ ί α  κ α τ ά  
τ η ;  ε τ ε ρ α ς .  Λ α μ π ρ α ν  ε ι κ ό ν α  τ ώ ν  φ α τ ρ ι ώ ν  τ ο ύ τ ω ν  π α ρ ε -  
ο ω κ ε ν  ή μ ί ν  ό  ι σ τ ο ρ ι κ ό ;  Π ρ ο κ ό π ιο ; '  Ο ί  ο ή μ ο ι ,  / ε / ε ι  ο ο -  
τ ο ; ,  ό ι η ρ ο ϋ ν τ ο  έ κ  π α λ α ι ο ύ  χ ο ό ν ο υ  ε ί ;  β ε ν ε τ ο υ ;  κ α ί  π ρ ά σ ι 
ν ο υ ; .  π ρ ό  ο λ ί γ ω ν  ό μ ω ς  έ τ ώ ν  έ ν ε κ α  τ ι ϋ ν  ο ν ο μ ά τ ω ν  κ α ί  τ ι ϋ ν  
χ ρ ω μ ά τ ω ν  τ ο ύ τ ω ν ,  ό α π α ν ώ σ ι ν  ο ύ  μ ό ν ο ν  χ ρ ή υ . α τ α .  α λ λ ά  κ α ί  
π λ η γ ά ;  π ι κ ρ ό τ α τ α ;  ΰ π ο μ ε ν ο υ σ ι ,  ο ε ν  Ο ε ω ρ ο ύ σ ι ο έ  π α ν τ α -  
π α σ ι ν  χ ν α ξ ι ο ν  κ α ί  ν ά  α π ο Ο α ν ω σ ι ν  α ΐ σ / ι σ τ ο ν  β α ν α τ ο ν  υ π έ ρ  
τ η ;  φ α τ ρ ί α ;  τ ω ν .  Μ ά χ ο ν τ α ι  ο έ  π ρ ό ;  ά λ λ ή λ ο υ ;  ά γ ν ο ο ν ν τ ε ;  
χ ά ρ ι ν  τ ί ν ο ;  κ ι ν ο ύ ν ε ύ ο υ σ ι ,  κ α ί  τ ο ι  γ ι ν ω σ κ ο ν τ ε ;  ό τ ι  ε ι π ε ρ  έ ν  
τ ί  μ ά χ η  π ε ρ ι π έ σ ω σ ι ν  ε ί ;  τ ά ;  χ ε ί ρ α ;  τ ώ .ν  α σ π ο ν ο ω ν  έ / Ο ρ ώ ν  
τ ω ν .  ο ε ν  α π ο λ ε ί π ε τ α ι  α υ τ ο ί ;  ά λ λ ο  τ ι  η  ν  α π α μ Ο ώ σ ι  π ά -  
ε α υ τ α  έ ν  τ ώ  δ ε σ μ ω τ η ρ ί ω .  ο π ο ύ  Οά Ο π ο σ τ ώ σ ι  τ α  π α ν ό ε ι ν α  
κ α ί  μ ε τ ά  τ α ύ τ α  Οά Ο α ν α τ ω Ο ώ σ ι .  Τ ό  κ α τ α  τ ώ ν  π λ η σ ί ω ν  
έ / Ο ο ; τ ο ύ τ ο  γ ε ν ν α τ α ι  α ν ε υ  α ί τ ι α ς ,  μ έ ν ε ι  δ έ  ά τ ε λ ε υ τ η τ ο ν  ε ί ;  
ά π α ν τ α  τ ό ν  α ι ώ ν α ,  ο ύ τ ε  ε ί ;  σ υ γ γ έ ν ε ι α ;  δ ε σ μ ό ν  ϋ π ε ι κ ο ν  
ο ύ τ ε  ε ί ;  τ ό ν  τ ή ;  φ ι λ ί α ; ,  ο ύ ο έ  γ ί ν ε τ α ι  κ α μ μ ί α  δ ι α κ ρ ι σ ι ς  μ ε 
τ α ξ ύ  α δ ε λ φ ώ ν  ή  ά λ λ ω ν  σ υ γ γ ε ν ώ ν  π α ρ ά  τ ώ ν  ε ί ;  τ α ;  φ α 
τ ρ ί α ;  τ α υ τ α ;  κ α τ α λ ε γ ο μ έ ν ω ν .  ( ) ύ τ ε  π ε ρ ί  θ ε ι ω ν  ο υ τ ε  π ε ρ ί
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υ.ατος τοϋ  να  π α ο ίσ τα ντχι έν τα ίς τελετχϊς  φέρον- 
τες  τ ά ς  χρυσοδαιδάλους στολάς τω ν, ώφειλον καί 
κατά τάς κηδείας επισήμων τινώ ν προσώπων νά 
προσφέροισι τάς υπηρεσίας τής τέχνης τω ν. Ο ποία  
τις ήτο ή υπηρεσία αύτη δεν εξάγεται έκ τώ ν λό
γω ν τοϋ Πορφυρογέννητου" ύποθέτομ.εν όμως ότι 
προσεκαλοϋντο όπως ζωγραφήσωσιν επί σανίδος ή 
οθόνης τήν εικόνα τοϋ κηδευομένου ή άλλας αύτοϋ 
άξιοσημειώτους πρά ξεις, αϊτινες έφέροντο προ τοϋ 
κηοευομένου νεκρού ( ' ) .  Κ α τά  τήν κηδείαν τοϋ  α ύ -  
τοκράτορος Ζήνωνος, ο ί  β ε σ τ ο σ α κ ρ ά ν ο ι .  κ α ί  ο ί  ζω 
γ ρ ά φ ο ι  κ α ί  ο ι μ ο ν η τ ά ρ ι ο ι  τ ά  ουνή& η έ κ ρ α ξ α ν ,  
λέγε·, ο I Ιορφυρογίννητος. Κ α τά  τ·.να δε γενομένην 
ιπποδρομίαν έπί τή έλεύσει τών Σαρακηνών πρέ
σβεων, οτε ¿νίκησαν οί Β ένετο:, έγένετο σ ά ξ ι μ ο ν  
ήτο: χορός, ότε οί τέσσαρες ε ί χ α ΰ τ α ϊ  (ζω γράφ οι), 
καί οί έργάται, προπεμψ αντες τούς νικήσαντας, 
έχόρευσαν είτα μ ετά  τών δη μ άρ χω ν, τώ ν δημοτών 
καί τών ήν.όχω ν εις τό  ΙΙή τοϋ ιπποδρόμου καί 
επευφήμησαν τόν βασιλέα.

Ι ’Έ ιπ τα ι τό ιέ/.ος] Γ Ε Ρ Α Σ ΙΜ Ο Σ  Μ Α Υ Ρ Ο Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ
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0 ΜΕΓΑΣ ΓΑΛΕΟΤΟΣ
Λοιίιια το ϋ  Ί ω ι ίι ίό  Ί ί ίι ίε γ ιι ι ιά ιι  J o se  E elieuvirai 

μ εταφ ραΟ Ο ένίκτοϋ ΊΟ πιιν ικοϋ  ίτ ιίι Λ. Ι ίικ έ λ α .

Σ Κ Η Ν Ή  Ε Κ Τ Η

ΕΡΝΈΣΤΟΣ, ΓΙΕΙΙΙΤΟΣ, Ο ΥΠΗΡΕΤΗΣ.
ΥΙΙ ΙΙΙΈΊ'Ι IΣ μυστηριωο&ς.

Σ ας ζη τούν, Κύριε.
ΠΕΙΤΙΤΟΣ

ΙΙοϊος είναι ;
ΥΠΗΡΕΤΗΣ

Μ ία Κ υρία.
ΕΡΝΕΣΤΟΣ

Π αρά ξένον.
ΙΙΕΠΙΤΟΣ σιγά προς τόν υπηρέτην

Μ ήπως ζη τή  έλεημοσύνην :
ΥΠΗΡΕΤΗΣ (ομοίως .

Κ λαίει.
ΙΙΕΠΙΤΟΣ ύψονων τήν &ωνήν .

Είναι νέα :
ΥΠΗΡΕΤΗΣ

Λεν ή  μπορώ νά πώ ακριβώς. Ε ίναι σκοτεινά 
εςω , καί ή κυρία κατορθόνει νά. κρύπτη τό πρόσω - 
πον τη ς τόσον, ώστε είναι αδύνατον νά  τήν ίδή

ανθρωπίνων πραγμάτων μεριμνωσι τό παραπαν. άλλ* πώς 
να ν.κήση ή φατρία" καί πολλάκις στερούμενοι των έπιτη- 
οειιον. ουοο/,ως μεριμ.νώσιν οπως προμηθευθώσιν αύτό έαν 
μέλ/.η νά ευτυχήσωσι κατά τούτο. Τού τοιουτου μιάσματος 
μετέχουσι παραοοςως και αύταί αί γυναίκες, ούχί ακολου
θούσα! τοις άνοράσιν, άλλ' εί τυχοι καί άντιστρατευόμεναι. 
αυτοί;. ενιϋ α.ται ουτε εις τά θέατρα ύπαγουσιν, ούτε ο ι ’ 
άλλην αιτίαν άγονται, ώστε ούο έγώ αύτός ουναυ.α: νά 
εϊπω άλλο τι. ή ότι είνε ψυχής νόσημα».

1 Ιοε καί σημειώσει; τού Λατίνου μεταφραστοϋ τού 
Πορφυρογέννητου.

310 Ό  μέγας

2 Ιοε « Λ .  i l l !

κανείς, καί όμιλεϊ τόσον χ α μ η λ ά , τόσον χα μ η λά  
ώστε μόλις ακούεται

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
ΙΙοίά  νά. ε ίνα ι:

ΙΙΕΠΙΤΟΣ  
Π οια ήμπορεϊ νά  θέλη νά σέ ίδή ;

ΕΡΝΕΣΤΟΣ  
ΙΙοϋ νά μαντεύσω . . .

ΙΙΕΠΙΤΟΣ κατ'ίδιαν .
Ε ίναι στενοχωρημένος. ( Ί 'ψ ό ν ω ν  τ ή ν  φ ω ν ή ν  : )  

"Ακούε, σ ’ άφίνω ελεύθερον. Ν ά  σέ φιλήσω , και 
καλη τύ χη  ! (Τ ό ν  ά σ π ά ζ ε τ α ι  κ α ι  λ α μ β ά ν ε ι  τ ο ν  
π ί λ ο ν  τ ο ν . )  | / /ρ ό ς  τ ο ν  υ π η ρ έ τ η ν  : )  Τ ι προσμένεις, 
χ ά χ α  ;

ΥΠΗΡΕΤΗΣ
Ν ά  με προστάςη  ά Κύριός μου τ ί νά  πώ .

ΙΙΕΠΙΤΟΣ
Εις π ρ ά γμ α τ α  αύτοϋ τοϋ είδους μαντεύει κανείς 

τή ν προσταγήν. Καί έπ ειτα , έως εις τήν στιγμήν 
όπου θά φύγη ή άγνω στη , κύτταξε μήν άνοιξης 
τή ν θύραν εις κανένα, καί ό Ούρανός νά  πέση κάτω.

ΥΙΙΙΙΡΕΤΙΙΣ  
Ν α  'πώ λοιπον νά  όρίση ;

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Κ α λ ά ! ( Ι Ι ρ ό ς  τ ό ν  Π ε π ΐ τ ο ν ,  otfrig εξ έρ χ ετ α ι:)  

Υ γίαινε.
ΙΙΕΠΙΤΟΣ

Χ αίρε, Ε ρ νέσ τε. ( 'Ε ξ έ ρ χ ε τ α ι  κ α θ ώ ς κα: ό υ π η 
ρ έ τ η ς ) .

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Μ ία Κυρία : . . ΙΙώς ; . . Δ ια τ ί ;  . . ( δ ι α κ ό -  

π τ ε τ α ι .  Κ α τ ά  τ ή ν  α υ τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε τ α ι  
ε ις  τ ή ν  θ ύ ρ α ν , εις τό βά&ος τής σ κ η ν ή ς  μ ι α  χ ν ρ έ α  
κ ρ ν π τ ο ν σ α  τ ό  π ρ ό σ ω π ο ν  ύ π ό  π υ κ ν ό ν  κ ά λ υ μ μ α ) .

Σ Κ Η Ν Η  Ε Β Λ Ο Μ ΙΙ 

ΘΕΟΔΏΡΑ, ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Ή  Θεοδώρα μένει εις τήν θύραν μή τολμώσχ 

νά προχωρ-ήβη. Ό  Ερνέστος βασίζει πρός αυτήν.
ΕΡΝΕΣΤΟΣ  

Ε χετε να  μοϋ όμιλήσητε, Κ υρία: Π α ρ α κ α λ ώ ... 
(Λ εύ ω ν π ρ ό ς  α ύ τ ή ν  ν ά  π ρ ο χ ω ρ ή σ η ) .

ΘΕΟΛΟΡΛ αφαιτούσα τό κάλυμμά της . 
Συγχώρησε υ.ε. Ερνέστε.

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Θεοδώρα !

ΘΕΟΛΟΡΛ 
Ε κ α μ α  ά σ χη μ α , δεν είναι αλήθεια :

ΕΡΝ ΕΣΤ( ·Σ διακοπτόμενος, στενοχωρημένος κατ' άρ/ας · 
"Εγώ . . . δεν ήξιύρω  . . . διότι αγνοώ . . .  εις 

τί χρεωστώ τόσον μεγάλην . . . τ ιμ ή ν. 'Α λ λά  τί 
λέγω : Ηεέ μου ! Α φ ο ύ  έδώ σε περιβάλλει σέβας 
τόσον . . . μεγαλείτερον δεν γ ίνετα ι ! . . ό φόβος 
μή έκαμες ά σ χ η μ α , δ ια τί :

ΘΕΟΛΟΡΛ
Λιά τ ίπ οτε . . . ήτο καιρός . . . έπέρασε τώρα 

διά π αντός . . . η το καιρός οπότε δέν είχα  δισταγ
μόν. ούτε φόβον, Ερνέστε, —  οπότε θά έπήναινα  
ύπό τήν συνοδείαν σου όπου καί άν ή το , χω ρίς νά
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κοκκινίζη τό μέτωπόν μου, χω ρίς νά  μοϋ δειλιάζη  
ή κ α ρ δ ία ,— όπότε άν έπρόκειτο νά  φύγη,ς, καθώς 
μοϋ λέγουν ότι φεύγεις αύριον διά  τή ν  Αμερικήν, 
μόνη μου έγώ , . . . να ι, διότι όταν άναχω ρή κα
νείς 0 Θεός ξεύρει πότε θά γυρίση διότι είναι
τόσον πικρόν νά  χά νη  κανείς ένα φίλον . . . μόνη 
μου έμ.πρός εις τόν Ίουλιανόν, έμπρος εις τον κο- 
συ.ον όλον, μέ συγκίνησιν α λλά  χωρίς άλλην συλ
λογήν, θά ήρχόμην μέ τ ά  χέρια ανοικτά, νά  σέ άπο  
χαιρετήσω !

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Ά .  Θεοδώρα . . . ( δ ι α κ ό π τ ε τ α ι  σ ν γ κ ρ α τ ώ ν  τ ή ν  

π ρ ώ τ η ν  τ ο ν  δ ρ μ ή ν ) .
ΘΕΟΛΟΡΛ

Τώρα όυ.ως εννοώ ότι δέν είναι τό ίδιον. Υ πάρ-
V ,  *  Λ

χε: μ.εταςυ μας άβυσσος.
ΕΡΝΕΣΤΟΣ

“Ε χεις  δίκαιον. Τώρα δέν ήμποροδμεν ν' ά γ α -  
πώ μεθα, ουτε ώσάν αδέλφ ια. Τ ώ ρα τά  χέρ ια  μας 
εάν ¿πλησίαζαν θά έμολύνοντο. Τ ό  παρελθόν έπέ
ρασε. Τ ώ ρα ανάγκη ν ’ αλλάξω  μ εν ,— πρέπει νά  μ ι-  
σούμεθα τώ ρα.

ΘΕΟΔΟΡΑ μετ’ αφελούς θλίψεως .
Ν ά  μισουμεθα ; Δ ια τ ί :

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Ν ά  σέ μισήσω εγώ ! Τό είπα τούτο : ΙΙρόςέσέ ;

’ ΘΕΟΔΩΡΑ
Τ ό είπες.

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Μη προσεχής τί λέγω  ! Κ αί άν τό α π α ιτεί ή 

περίστασις καί χρ ειά ζετα ι ή ζωή μου, ζήτησέ μου, 
Θεοδώρα, τήν ζωήν μ ο υ .— διότι ή θυσία τής ζωής 
μου διά σέ ( μ ε τ ά  πά& ους, άλλ.’ α ί φ ν η ς  δ ι α κ ό π τ ε τ α ι  
κ α ί  ά λ λ ά α α ε ι  ν φ ο ς )  . . .  θά. ήτο έκπλήρωσις καθή
κοντος. I Β ρ α χ ε ία  δ ι α κ ο π ή ) .  Ν ά  σε μ.ισήσω ! Εάν 
μοϋ έξέφυγεν ή λέξις άπό τ ά  χ ε ίλ η , ήτο διότι είχα  
εις τόν νουν πόσον κακόν, πόσας δυσαρέσκειας 
έπροξενησα. χωρίς νά  το θέλω, εις έκείνους οί όποιοι 
μοϋ έκαμαν τόσον καλόν. Ε σ ύ , Θ εοδώ ρα, έπρεπε 
νά μέ άποστρέφεσαι, έγώ . . . όχι.

ΘΕΟΔΩΡΑ ιμετά θλίψεως).
Μ έκαμαν νά  κλαύσω π ολύ . Ως πρός τούτο έχεις 

δίκαιον. Α λλά  (μετά π ο λ λ ή ς  γ λ υ κ ύ τ η τ ο ς )  εσύ, 
έσϋ ’Ερνέστε, . . . δέν ήμ.πορώ νά σε κατηγορήσω  
εσένα. Κανείς, άν κρίνη χω ρίς πάθος, δεν ήμπορεϊ 
νά σε καταδικάση. Λιότι τί π τα ιεις έσυ δι' όλην 
αύτήν τήν καταφοράν : τ ί πταιεις διά τοϋ  κόσμου 
τήν κακίαν, διά τοϋ δυοτυχοϋς μ α ς Ίουλιανού τόν 
ύποπτον χαρακ τή ρα . —  διά τήν στενοχώριαν του , 
ποϋ κάμ.νει λ ύ π η ν , —  διά  τόν τρόπον του , ποϋ μέ 
πληγόνει, δ ιά  τήν λ ύ π η ν , με τήν οποίαν τήκεται 
διότι αμφιβάλλει αν τόν ά γα π ώ .

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Τ οϋτο , τούτο δέν τό  έννοώ εκ μέρους του , —  ολ ι- 

γωτερον π αρ ά  άπό κάθε άλλον ! Τ οϋτο δεν το χο>- 
ρεί ό νοϋς μου. —  Μά ό ,τ ι  υπάρχει ίερώτερον. δέν 
είναι άξιος έλεου. ούτε έχει πρόφασιν προς ύπερά- 
σπισιν ό άνδρας εκείνος ό οποίος ήμπορεϊ νά ύπ ο- 
πτευθή γυναίκα καθώς έσ έ ! ( Λ/ίΓ ά γ α ν α κ τ ή ο ε ω ς . )

ΘΕΟΔΟΡΑ
Τ ή ν πλ,ηρόνει ακριβά τήν υποψίαν του ο Ί ο υ -  

λιανός μου !
ΕΡΝΕΣΤΟ Σ μετανωΤιν 

διά τήν κατά τού Ίουλιανού μομφήν .
Τ ί λέγω ! Έ γ ώ  νά τόν κατηγορήσω : . .  Ό χ ι ! . .  

Ύ πω π τεύθη  καθώς ήμπορεϊ καθένας νά  ύποπτευθή" 
καθώς υποπτεύεται έ'νας ό όποιος λα τρ εύ ει.. .  Α γ ά π η  
δέν υπάρχει χωρίς ζη λ ο τυ π ία ν . Υ π ά ρ χο υ ν  άνθρω
ποι νά  μή έμπιστεύωνται καί εις τόν θ εό ν  έπάνω  
εις τούς ούρανούς, Θεοδώρα. Ε ίναι ο ανθρώπινος 
εγωισμός" όταν έχη  κανείς θησαυρόν, τον φυλάττει 
διότι είναι θησαυρός καί φοβείται μή  τον χ ά σ η . Κ 
έγώ ό ίδιος, άν τό έ'φερε τύ χη  υπεράνθρωπος νά 
ήσο ¡δική μου. θά ύπω πτευόμην ! . . .  θά ύπω πτευό- 
μην . . . έως καί τόν αδελφόν μ ου ! ( Μ « ’ έ ξ άψ εω ς  
α ν ξ α ν ο ύ σ η ς ·  α λ λ ά  δ ι ά  μ ι α ς  ε ν ν ο ε ί  ό τ ι  κ ι ν δ υ ν ε ύ ε ι  
κ α ί  π ά λ ι ν  ν ά  λη σμονη& ή , κ α ί  δ ι α κ ό π τ ε τ α ι .  χα&' 
ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  ή  Θ ε ο δ ώ ρ α  ά χ ο ν ο ν ο α  θ ό ρ υ β ο ν  έξω&εν 
τού δ ω μ α τ ί ο υ , β α δ ί ζ ε ι  π ρ ό ς  τ ή ν  & ύραν. Ό  Έ ρ ν έ 
στος κατ’ ι δ ί α ν :  ) Ποϋ π ηγαίνεις, καρδιά μου ; Τ ί 
συμβαίνει εις τά  βάθη σου : Λ έγεις ότι ο κό- 
σμ.ος συκοφαντεί, καί τόν δικαιόνεις :

ΘΕΟΛΟΡΛ
"Ακούσε . . . "Ερχονται άνθρωποι εδώ.

ΕΡΝΕΣΤΟ Σ
Ε ίναι μόλις δύο ή ώρα . . . ( Β α δ ί ζ ω ν  π ρ ό ς  τ ό  

βά&ος τ ή ς  σ κ η ν ή ς ) .  Μ ήπω ς είναι . . .
ΘΕΟΛΟΡΛ μετά τίνος τρόμου).

Ε ίναι ή φωνή τοϋ Ίουλιανού ! Θ ά ελθη !
ΕΡΝΕΣΤΟΣ

Ό χ ι  . . . απομακρύνεται
ΘΕΟΔΩΡΑ

Ά ν  είναι ό Ίουλιανός : . . ( Κ ά μ ν ε ι  'έν β ή μ α  
π ρ ό ς  τ ή ν  ε ις  τ ά  όεξιά  θ ι>ραν. Ό  Ε ρ ν έ σ τ ο ς  τ ή ν  
ε μ π ο δ ί ζ ε ι  μ ε τ ά  σ ε β α σ μ ό ν  άλλ.ά κ α ί  μ ε τ ’ ά π ο φ ά σ ε ω ς ) .

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Ά ν  ε ίν ’ εκείνος, έδώ ! Λέν εχομεν τ ίπ οτε νά τοϋ 

κρύψωμεν. Α ν είναι . . . ί ζ  εκείνων οσοι υπ οπτεύ
οντα ι, τότε έκεί. Θεοδώρα ( δ ε ι χ ν ν ω ν  τ ή ν  π ρ ό ς  τ ά  
δ ε ξ ι ά  & ύραν). Τ ίπ οτε, τ ίπ ο τε . {’Α κρ οά ζε τα ι ) .

ΘΕΟΔΩΡΑ
Ή  καρδιά μου κ τ υ π ά .

ΕΡΝΕΣ'Κ >Σ
Λεν υπάρχει α μ φ ιβολία . Εφυγε όποιος καί άν 

ή τ ο . ή τά  π ά ντα  ήσαν π λ ά νη . ( Ε π α ν έ ρ χ ε τ α ι  μ ε τ ά  
τ ή ς  Θ ε ο δ ώ ρ α ς  ε ι ς  τ ά  έ μ π ρ ο σ δ ε ν  τ ή ς  σ κ η ν ή ς  . ΙΙρός 
Β εοϋ , Θεοδώρα . . .

ΘΕΟΛΟΡΛ
ΊΙΟελα νά σέ ομιλήσω , Ερνέστε. καί ό καιρός 

περνά τόσον γρήγορα . . .
ΕΡΝΕΣΤΟΣ

Ό  καιρός π ετά .!
ΟΕΟΛΩΡΛ

Λ οιπόν έλεγα . . .
ΕΡΝΈΣΤΟΣ

Θ εοδώρα. συγχώρησε μ ε, άλλ,ά . . . ίσως είναι 
φρόνιμον . . . Ά ν  ελθη κανείς . . . Κ αί περιμένω  
νά έλθουν.



ΘΕ( (ΔΩΡΑ
Δ ιά  τοϋτο ή λθα v. εγώ , -/y. εμποδίσω . . .

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Δ η λ α δ ή ;

ΘΕΟΔΩΡΑ
Δηλαδή γνωρίζω  τά. π ά ντα  . . . καί ανατριχιάζω  

νά συλλ.ογίζωμ.αι τό αίαα τό όποιον Οελετε νά  y ύ -  
σετε έξ αίτια? y.ου ! Ί'ό αισθάνομαι νά  μοϋ άνάπτη  
τό μ.έτωπον, τό αισθάνομαι νά  μ.οϋ .ορμ.κ έδώ ! 
(Π ιέ ζ ο ν α α  τό στή& υς).

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Δ ιότι φλογίζει τό αίμ.ά του ή άγανάκτησις εως 

ότου μ.οϋ πληρώση τή ν προσβολήν ό Ν εβρίδα ς με 
τή ν ζωήν του . Ν ά  λασπω ση ήθελε : Η ά τόν κυ- 
λίσω έγώ εις λάσπην άπό αίμα !

ΘΕΟΔΩΡΑ έντρομος.
Τ όν θάνατόν του :

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Ν α ι ! (Π ρ ο λ α μ β ά ν ω ) ·  ι κ ε σ ί α ν  τ ή ς  Θ ε ο δ ώ ρ α ς ). 

Π ρόσταξέ με εις ό ,τ ι  θέλεις. Οά σέ υπακούσω εις 
όλα" εις όλα εκτός ενός : μ.ή μ.οϋ ζητης νά  λησμο
νήσω τήν προσβολήν αυτήν καί νά  τόν ελεήσω.

ΘΕΟΔΩΡΑ
Κ ’ έμένα ;

ΕΡΧ EXT. X
Έ σ έ  :

ΘΕΟΔΩΡΑ
Ν α ι. θ ά  είναι το  σκάνδαλο·/ φοβερόν !

ΕΡΝΕΣΤΟΧ
Πιθανόν.

ΘΕΟΔΩΡΑ
Πιθανόν : Κ αί το λέγεις μ ’ αυτόν τόν τρόπον, 

καί δεν προσπαθείς νά  το αποφυγής ενώ σέ ικετεύω 
εγώ :

ΕΡΝΕΣΤΟΧ
Δεν ή απορώ νά τό άποφ ύγω , αλλά νά  τό έκδι 

κηΟώ ήμ.ποοώ. Τ ούτο σκέπτομαι καί τοϋτο λέγω . 
καί τοϋτο με αφορά έμέ. "Αλλοι έζήτησαν νά  προσ
β ά λ ο υ ν  έγώ ζητώ  νά τιμωρήσω.
ΘΕΟΔΩΡΑ, πλησιάζουσα καί αε φωνήν χαμηλήν ώσεί 

φοβούμενη ν' άκούση αΰτή έαυτήν).
Κ αί ο Ιουλιανός : . . .

ΕΡΝΕΣΤΟΧ
Ό  Ιουλιανός : ΑΓ. τ ί : . . .

ΘΕΟΔΩΡΑ
Ά ν  τό ααΟη.

ΕΡΝΕΣΤΟΧ
θ ά  τό μ.ά.Οη !

ΘΕΟΔΩΡΑ
Καί τ ί Οά π ή  :

ΕΡΝΕΣΤΟΧ
Τ ί Οά 'πή  :

ΘΕΟΔΩΡΑ
I )τ·. πρός ύπεράσπισίν μου . . . ποιος άλλος ή μ

πορούσε . . . νά δείξη τήν ανδρείαν του . . . π α ρ -  
εκτός του άνδρός αου . . . ό όποιος α α γα π ά  :

ΕΡΝΕΣΤΟΧ
ΙΙρός ύπεράσπισίν μιάς γυναικός : Κάθε άνθρω

πος μέ αίσθημα τιμ.ής, —  γωρίς κάν νά  τήν γ νω -  
ρ ί,η . χωρίς νά είναι συγγενής, φ ίλος, ή εραστής.
Αρκεί οτι ήκουσε νά προσβάλλουν αίαν γυνα ίκα  !
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Δ ια τί πηγαίνω  εις αυτήν τή ν μονομ αχίαν : Δ ιατί  
σε ΰπερασπίζομ.α: εγώ ; Δ ιότι ήκουσα τήν συκο
φ αντία ν , καί διότι είμαι . . . καθώς είααι ! ΙΙοίος 
Οά μ.οϋ ζύγιση τό δικαίωμα τοϋτο : ΙΙοίος Οά μ ε-  
τρήση έως που πηγαίνει ύπεράσπισις αυτοϋ του εί
δους : Ε άν δέν ήμην έγώ εκεί, ό πρώτος . . . όποιος
καί άν ή τ ο . Οά εκαανε τό ίδιον.I

ΘΕΟΔΩΡΑ τείνουσα τήν χειρ», πρός τόν Ερνεστον .
Α υτά  είναι γεννα ία , καί έντιμ α , καί άξιά σου. 

Ερνέστε . . . ( δ ι α κ ό π τ ε τ α ι ,  ά π ο α ϋ ρ ε τ α ι  κ α ι  ¿ξ«- 
χ ο λ ο ν § ε ί  μ ε τ ά  ί ϊ λ ί ψ ε ω ς : )  Α λλά  τοϋτο διά τον 
Ίουλιανόν μ.ου Οά είναι ταπείνω σις.

ΕΡΝΕΣΤΟΣ
Ί’απείνωσις !

ΘΕ< (ΔΩΡΑ
'U . να ι.

ΕΡΝΕΣΤΙ )Χ
Δ ιά  ποιον λόγον :

ΘΕΟΔΩΡΑ
Χωρίς λόγον.

ΕΡΝΕΧΤι ιΧ
ΙΙοίος Οά τό είπή :

ΘΕΟΔΩΡΑ
Ό λ ο ς  ό κόσαος.

ΕΡΝΕΧΤι >Χ
Α λλά  διατί :

ΘΕΟΔΩΡΑ
' )τα ν μάθουν οτι μου έγεινε προσβολή καί οτι 

τόν υβριστήν δεν τόν έτιμώρησε ό σύζυγός μου . καί 
—  άκόμ.η περισσότερον —  (xio-rronff« τι)ι> κ ε φ α λ ή ν  
κ α ί  ά π ο ψ ε ύ γ ο υ α α  τ ό  β λ έ μ μ α  τ ο ν  Έ ρ ν έ α τ ο ν )  ότι 
τήν Οέσιν του τήν έπήοες σύ, εις οσον σκάνδαλο·/ 
έγεινε Οά προστεΟή σκάνδαλο·/ μεγαλείτερον.

ΕΡΝΕΣΤΟΧ
Εάν πρέπη  κανείς νά  συλλογίζεται π ά ντοτε τί 

ήμπορεί νά  είπή ό κόσμος, τότε, μ.ά τή ν ζωήν μ.ου! 
δέν άξιζε; αυτή ή ζωή !

ΘΕΟΔΩΡΑ
Καί όυ.ως είναι καθώς σου λέγω .

Ε ΡΝ Ε ΣΤ Ο Χ '
"Αλλά τοϋτο είναι φρικτόν !

ΘΕΟΔΩΡΑ
"Ακούσε υ.ε λοιπόν.

ΕΡΝΕΣΤΟΧ
Α δύνατον !

ΘΕ( ιΔΩΡΛ
ϊ έ  ικετεύω !

ΕΡΝΕΣΤΟΧ
Ο χ ι!  Ο , τ ι  καί άν άκολουΟήση. — καί τί Οά 

γείνη δεν τό ήςιύρει κανείς, —  πρέπει, θ εοδώ ρ α ,· 
νά τον αντιμετω πίσω  εγώ τον Ν εβρ ίδα ν, διότι, έπ; 
τέλους, άν τοϋ λείπη  αύτοϋ ή τ ιμ ή , δέν τού λείπει 
ου.ως ή τέχνη  ς τό σπαθί !

ΘΕΟΔΩΡΑ |ώς συναισΟανομ.ένη τήν ταπείνωσιν τον 
πιοστατευτικού δήθεν ϋιιους τοϋ Έρνεστου ποόςτόν Ιου- 
λιανόν .

Δεν λείπει καί τού άνδρός μου καρδιά.
ΕΡΝΕΣΤΟΧ

Συμφορά μου ! II εγώ εξηγούμαι κακά. ή ίσυ δεν
υ. εννοείς. Γνωρίζω εγώ τήν γενναιότητά  του , άλλ'
οταν υ.εταξυ δύο άνδοών γείνη α ία  προσβολή Οανά- . » « υ ι .

Γ α Α ίό τ ο ί

ΤΟ  Α ΓΑ Λ Μ Α  Τ Ο Υ  Π Ο Σ Ε ΙΔ Ο Ν Ο Σ
έκ τον έν 'AOij'/ais

σιμός εις τή ν ΰπόληψιν ή εις τήν τ ιμ ή ν, δεν ή μ π ο 
ρεί κανείς νά  μαντεύση τ ί Οά σ υμ βή . μ.ήτε ποιος 
άπό τούς δύο Οά π  ίση , μ.ήτε ποιος Οά σκοτώση τόν 

, άλλον. Καί άν πρόκειται τώ ρα νά νικήση αυτός, 
εταξϋ τοϋ Ίουλιανοϋ καί τοϋ Ερνέστου δεν έπ ι- 
έχεται δισταγμ.όν ή εκλογή. ( Ε ίλ ι χ ρ ι ν ώ ς ,  ά λ λ α  

μ ε τ ά  λ ύ π η ς . )
ΘΕΟΔΩΡΑ πλήρης ταοαχής 

Εσύ ; . . . Ό χ ι  ! . . . Ο ύτε σύ.
" ΕΡΝΕΣΤΟΧ  

Δ ια τ ί : . . . Ά ν  είναι ή τ ύ χ η  μ.ου α υτή . Κ α
ί νείς δέν Οά χά σ η  άν άποΟάνω. και ούτ έγώ Οα χάσω  

πολύ .
ΘΕΟΔΩΡΑ μή Ουναμίνη σχεδόν να κράτηση τα οάκρυα). 

Μή τ ά  λέγης α ύτά . προς θ εο ύ  ! . . .
ΕΡΝΕΣΤΟΧ

Τ ί θ' άφήσω μήπω ς έπί γης : τί φ ιλίαν : τί 
I έρωτα : ΓΙοία θ ' άκολουΟήση τό λείψανό·/ μ.ου μέ 
' δάκρυα ερωμένης.

ΘΕΟΔΩΡΑ υ.ή κρατούσα τά δάκρυα .
Ο λην τήν περασμένη·/ νύκτα . . . παρακαλοϋσα

Κεντρικού Μουσείου

τόν θ εό ν  διά. σέ . . . καί λέγεις ότι κανείς . . . Δέν 
θέλω έγώ ν' άποΟάνης.

ΕΡΝΕΣΤΟ Χ. μετά πάθους 
Ά !  Προσεύχεται κανείς δ;' όποιον τ ύ χ η . άλλά  

κλαίει δι ένα μόνον !
ΘΕΟΔΩΡΑ μετ' έκπλήςεως .

Έ ρνέστε ! . . .*
ΕΡΝΕΣΤΟΧ (συνερχόμενος εις εαυτόν)

Τ ί :
θΕΟ ΔΩ ΡΛ  (απομακρυνόμενη)

Τ ίπ οτε . . .
ΕΡΝΕΣΤΟΧ οειλως. κύπτιυν τήν κεφαλήν 

Ν α ι. . . . σοϋ τό είπα καί πριν. δεν έχω  τόν 
νοϋν μου . . . Μ ή μέ συνερίζεσαι. (M i ’r o w  κ α ι  ο ι  
ό ν ο  σ ιω π η λ ο ί ,  μ α κ ρ ά ν  6 μ ε ν  τ ή ς  ό ε .  μ ή  τ ο λ μ ώ ν τ ε ς  
ν ά  ί ό ω α ι ν  ά λ λ ή λ ο ν ς .  Α ίφ η η ς  ή  Θ ε ο δ ώ ρ α  δ ε ι κ ν ύ ε ι  
π ρ ό ς  τ ή ν  & ύραν) .

ΘΕΟΔΩΡΑ
Π άλιν !

ΕΡΝΕΣΤΟΧ (ακολουθών τό νεϋμά της) 
Έ ρ χοντα ι άνθρωποι.



ΘΕΟΔΩΡΑ βαδίζουσα πρός τήν θύοαν καί προσεχουσα). Π Ε Π ΙΤ 0Σ
Κ αί ζητούν νά  εγβουν ! Δέν ήξεύρω πώ ς νά  τό 'π ώ .. .  καί όγω ς π ρ έ π ε ι...

ΕΡΝ ΕΣΤΟ Σ (επίσης) , Ε Ι’ΝΕΣΤΟΣ

’Α λήθεια  ! Εκεί Θεοδώρα ! ( ¿ Ι ε ι κ ν ΰ ω ν  τό à j o -  Ο γιλει . H FIIlT O v
μ ά τ ι ό ν  τ ο υ ) .  .  »  . ζ „  . , .  , . . .

ΘΕΟΔΩΡΑ J TJPt>sl Ύ· κ£? αλγ1 · θ ε ε  γ ο υ , <-)εε γου ! I Ιοιος
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Μέ προστατεύει ή τ ιγ ή  γου ! Γ0 -'·Ε̂ "Αί'£

ΕΡΝΕΣΤΟΣ . . .  , 7Τ ''ί'·”  /= ·. ,  ̂ 1 ρηγορα και παστοικα ! Ιι συυ/οαινει :
Δεν είναι ο ανόρας σου. ι ίκ π ίΤ Ο ''ΠΕΠΙΤΟΣ
» . τ · .» Ο ΟΔ1.Ι A  Ί’ι συμβαίνει ; Μ εγάλη δυστυχία  ! Ό  Ίουλιανός
Λεν είναι ο Ιουλιανος ; ,ν ,  , -  ί'- .

F Ρ Ν Κ 'Τ Ο Σ  εγαθε τη ν μ ονομ α χία ν . {Ο μ ιλ ε ι  λ ι α ν  ε β π ε ν α μ ε ν ω ς ) .
- , , .  , , . , ,  .  , . Ί Ιλ θ ε  νά  σέ ίδή . Δέν σε ηύοε. Έ π ή γ ε  εις τους υ.άο-
Ο χ ι. ( Ο δ η γ ε ί  α υ τ ή ν  π ρ ο ς  τ α  δ ε ξ ι ά . )  . . .  ·/- ■ - ' . 1 »- β Λ. ‘ 1

'-»ΓΟΛΩΡ V τυρά ς, και ολοι γ α ζ η  επηγαν εις τοϋ Νε'ορεόα.
. . .  · r  „  , , ΕΡΝΕΣΤΟ Σ

. °"·'·:α . \ · ι ; Ε ις τού Ν εβ ρ ίδ α ! Ά λ λ α  διατί :
ΠΕΠΙΤΟΣ

ί χ ε τ ε ν τ ι κ ώ ς  : )  Π αραιτήσου άπό τήν γ.ονογαχίαν !
ΕΡΝΕΣΤΟΕ ‘ . .    ,  .....................

, , , Σπάσου να  ίοής ! Ιο  ήθελε καί καλά ο Ιουλια -Α ο ο υ , σου λεγω . υ.ε το χέρι μου το προσωπον
1 ' 1 λ  ι ι . νο ς . Η το ωσαν χείμαρρος και παρεσυρε αντιρρη-

ΘΕΟΔΩΡΑ σει?! * ντιιϊτάσεις, ό λ α , όλα ! . .  .

Λέν τά έγνώριζα . . . (Μ ε τ ’ α π ε λ π ι σ ί α ς , ί ν ν ο -  _ ^  Ν Ε _ 1 0 _
ο£»σ« ΰτς ά δ ύ ν α τ ο ς  π α ς  σ υ μ β ι β α σ μ ό ς ) .  Λ οιπόν Λ έγε . τελειονε !
θύγε ! ΠΕΠ ΙΤΟΣ ( διακοπτόμενος καί βαδίζων πρός τό

ΕΡΝΈΣΤΟΣ σχηνής».
Ν ά  φύγω ! Ά να β α ίνο υ ν  . . .

ΘΕΟΔΩΡΑ ΕΡΝΕΣΤΟΣ
ΔΓ έγένα  ! ΛΓ εκείνον ! . .  . Δ Γ  όνομα τοϋ Θ εού! Π οιοι :

ΕΡΝ ΕΣΤΟ Σ (μετ' άγκναχτήσεως) ΙΙΕΙΠΤΟΣ
Ν ά  γέ άποστραφής . . . τό έννοώ ! Ά λ λ α  νά  γ έ  Α υτοί . . . Τ όν φέρουν σηκω τά. (’Ε π α ν ε ρ χ ό μ ε ν ο ς

περιφρονής, όχι ! πρόρ  τ ό ν  Έ ρ ν ί σ τ ο ν ) .
ΘΕΟΔΩΡΑ ΕΡΝΕΣΤΟ Σ

Μ ίαν λέξιν ά κ ό γ η . Ε ίνα ι οί γ.άρτυρές σου : Μέ τρογά ζουν τά  λόγια  σου ! . . .  Ε ίπ έ γ ο υ . . .
ΕΡΝΕΣΤΟ Σ γρήγορα . ( Α ρ π ά ζ ω ν  εκ  του  β ρ α χ ί ο ν ο ς  τ ο ν  ΓΙεπΙ-

Δέν είναι άκόαη ώ ρα. τ ο ν  σ ύ ρ ε ι  α ύ τ ο ν  π ρ ο ς  τ ά  έμπροα& εν  τ ή ς  σ κ η ν ή ς ) .
ΘΕΟΔΩΡΑ ΠΕΠΙΤΟΣ

Ιο ορκι,εσαι : Ί’όν ¿ξί-ςσε νά  ΐΑονοαανήσουν. Λέν ή,απορούσε νά
ΕΡΝΕΣΤΟΣ . . . . .  ι - ' - , - ' ι -  · · V  - · '  · ν.  , γεινη αλλέω ς. « Κ α λ α . Και τους ο υ ο » , λεγει ο ι \ε -

Ν α ί , Θ εοοώ οα. -  Μέ αποστρέφεσαι : βρέδας. Καί ό Ίουλιανός ήλθε έδώ . . . νά  σ’ εύρη.
ΘΕΟΔΩΡΑ Ό  υπηρέτης σου κλειδόνει τήν θύραν καί λέγει ότι

IΙοτέ ! * tN L . - , -
ΠΚΪ1ΙΤΟν  - ro»0*v ε/,ε'-ς εοω [/.'.αν κυρίαν κα*. οτ·. δεν δεχεσαι κανένα,

. . .  . .35 _ , — κανένα !
Πρεπει να  τον ιόω ! ΕΡΝΕΣΤΟΣ

ΕΡΝΕΣΤΟ Σ (πρός τήν ΘΕΟΔΩΡΑΝ} Καί τότε :
Γρήγορα ! ΠΕΠΙΤΟΣ

ΘΕΟΔΩΡΑ ·() Ίουλιανός καταιβαίνει. «Τόσον τά κ αλλίτε-
Ν α ί . ( Ε ισ έ ρ χ ε τ α ι  ε ι ς  τ 'οπρ 'ος  τ α  δ ε ξ ι ά  δ ω μ α τ ι ο ν ) .  ρον» λέγει. « Ί δ ικ ή  γου  όλη ή ή γ έρ α » . Κ αί αυτός, 

ΠΕΠΙΤΟΣ (Ιξωθεν . ά Ν εβρέδας, οί γάρτυρες, ό πατέρας γ.ου, κ’ έγώ
Θ ά  γ.οϋ έναντιωθής ! ποϋ  ήλθα έκ τ ύ χη ς , όλοι έπάνω . . . ’ςεύρεις . . .

ΕΡΝ ΕΣΤΟ Σ ΕΡΝΕΣΤΟ Σ
’ Λ ! Ή  συκοφαντία επ ιβά λλετα ι καί τό ά γ ά ρ -  Κ αί έγ.ονοαάχησαν :

τ η γ α  αληθεύει. ‘ ‘ ' ΠΕΠΙΤΟΣ

Μέ λύσσαν! Μέ γ.ανίαν ! Ω σάν άνθρωπο: ά διά λ- 
Σ Κ Η Ν Π  ΟΙ Δ Ο Η  λ α κ το ι, άποφασισγένοι νά πάρουν τήν ζωήν ό ένας

ΕΡΝ ΕΣΤΟ Σ καί ΠΕΠΙΤΟΣ, (ασκεπής σίτος καί λίαν τού *'·λου !
συγκεκινηγένος.) ΕΡΝΕΣΤΟΣ

Π ΕΠ ΙΤΟ Σ Κ αί ό Ί ουλια νός; . . . Ό χ ι  ! . . .  Α δ ύ να τ ο ν  !
Π ήγαινε ς τόν διάβολον ! . . .  Θ ά εγβω  !—  Έ ρ -  1ΙΕΙΙ1ΤΟΣ

νέστε ! . . .  Έ ρνέστε . . . Ν ά , έρχονται !
ΕΡΝΕΣΤΟΣ ΕΡΝΕΣΤΟΣ

Τ ί τρέχει : Ποιος άπό τούς δύο : . . . Ε ίπέ το σιγά .

Ή  ζωή έν 'Α&ήναις

Π Ε Π Ι Τ Ο Σ

’Α π ' έδώ 1
(Εισέρχονται έκ τοϋ βάθους τής σκηνής ό ΣΕΒΗΡΟΣ  

καί ό Ρ 0Υ Ε Δ Α Σ  ϋποστηρίζοντες τόν ΙΟΥΑΙΑΝΟΝ  
πληγωγενον.)

ΕΡΝΕΣΤΟΣ  
Κύριε τών Δ υνάγεω ν !

ΣΚΙΙΝΠ ΕΝΑΤ1Ι

ΕΡΝ ΕΣΤΟ Σ, ΙΟΥΛΙΑΝΟΣ, ΣΕΒΗΡΟΣ. 
ΙΙΕΠΙΤΟΣ καί ΡΟΥΕΔΑΣ.

ΕΡΝΕΣΤΟ Σ (όργά χλαίων πρός τόν Ίουλιανόν). 
Ί ουλια νέ! Ε ΰεργέτα  γου ! . . φίλε γ.ου ! . . π α 

τέρα γου .
ΙΟΥΛΙΑΝΟΣ (γε φωνήν έςησΟενηγένην . 

Έ ρνέστε ! . .
ΣΕΒΗΡΟΣ  

Π ηγαίνω γεν γρήγορα.
ΕΡΝΕΣΤΟΣ

Ιΐα τέρ α  γου !
ΣΕΒΗΡΟΣ  

Τόν κ αταβά λλει 6 πόνος . . .
ΕΡΝΕΣΤΟΣ  

Έ ξ  αιτίας γου . . .
ΙΟΥΛΙΑΝΟΣ

Ό χ ι  . . .
ΕΡΝΕΣΤΟ Σ

Έ ξ  αιτίας γου ! Συγχώ ρησε γ ε ! ( Κ λ ι ν ώ ν  τ ή ν  
κ ε φ α λ ή ν  ε ν ώ π ι ο ν  τ ο ν  Ί ο ν λ ι α ν ο ν , του  ο π ο ί ο ν  λ α μ 
β ά ν ε ι  τ ή ν  δ ε ξ ιά ν ) .

ΙΟΥΛΙΑΝΟΣ  
Τι νά σέ συγχωρήσω : Έ κ α γ ε ς  τό χρέος σου . . . 

κ ’ έγώ τό ί δικόν γου .
ΣΕΒΗ ΡΟ Σ

Ποϋ έχε: κρεβάτι; ( :Ά ψ ί ν ε ι  τ ο ν  Ί ο υ λ ι α ν ό ν  τ ό ν  
ά ν τ ιχ α & ισ τ ά  ό Π επ ίτο ς ) .

ΠΕΠΙΤΟΣ νεύων πρός τήν εις τά δεςια θύραν). 
Έ κ εί νά  τόν βά λω γεν .

ΕΡΝΕΣΤΟ Σ έκτος εαυτού, άπειλητικώς .
Ώ  Ν εβ ιέδ α  !

ΣΕΒΗΡΟΣ
Μ ή ανοησίας ! Ί Ι  θέλεις νά  τόν άποτελειώσ-ης ; 

ΕΡΝΕΣΤΟ Σ
Α ν ο η σ ία ς !  Θ ά τό ίδής! Ώ  ! (άτκρκφοοο.'. ό ρ μ δ  

π ρ ό ς  τ ό  βά&ος  τής σ κ η ν ή ς ) .  Δύο γάρτυρες ! . . Ε ί
ναι δ ικα ίω γά γου !

ΣΕΒ1ΙΡΟΣ ι διευθυνόγενος πρός τά δεξιά).
Εις τό δω γάτιον έκεί, εις τό στρώ γά  του . . . 

ΕΡΝΈΣΤΟΣ ίσταται έαβρόντητος 
εις τό βάθος τής σκηνής;.

Πού ;
Σ Ε Β Ι Ι Ρ Ο Σ

Μέσα εκεί.
Π Ε Π Ι Τ Ο Σ

Ν α ι.
ΕΡΝΕΣΤΟΣ τρέχει καί ίσταται ένώπιον 

τής θύρας τοϋ κοιτώνος .
"Οχι.

Οί ϋποστηοίζοντες τόν Ίουλιανόν γένουν έκπληκτοι .
ΣΕΒΙΙΡΟΣ  

Π ώ ς! Ά ρνεϊσα ι ! . .

ΠΕΠΙΤΟΣ
Ε χασες τά  λογικά σου :

ΣΕΒΙΙΡΟΣ
Α νοιξε! Δέν β λ έπ ε ις: Α ποθνήσκει.

ΙΟΥΛΙΑΝΟΣ
Τ ί λέγει : . . . Δέν θέλει ! . . .  ( Ά ν α σ η χ ώ ν ε τ α ι  

κ α ι  β λ ε π ε ι  τ ό ν  Ε ρ ν έ σ τ ο ν  μ ε  ε χ π λ η ξ ι ν ) .
ΡΟΥΕΔΑΣ

Δέν καταλαγ,βάνω  !
ΙΙΕΠΙΤΟΣ

Ο ϋ τ’ έγώ !
ΕΡΝΕΣΤΟ Σ

’Αποθνήσκει ! . . και γέ ζη τεί . . . καί υποπτεύε

τ α ι ! . . . Ώ  Ίουλιανέ !
ΣΕΒΙΙΡΟΣ

Θ ’ άνοιξης ! ( ’ίόθ-εΐ τ ή ν  & όραν. ¿ίνω&εν τ ώ ν  
ώ μ ω ν  τ ο ν  Έ ρ ν έ β τ ο ν .  11 ίλυρα α ν ο ί γ ε ι  κ α ι  π α ρ ο υ 
σ ι ά ζ ε τ α ι  ή  θ ε ο δ ώ ρ α  ).

ΕΡΝΈΣΤΟΣ
Θεέ γου  !

ΣΕΒΙΙΡΟ Σ καί ΠΕΠΙΤΟΣ
Ε κ είνη  !

ΡΟΥΕΔΑΣ
Μ ία κυρία!

ΘΕΟΔΩΡΑ όργωσα πρός τόν σύζυγόν της).
Ιουλιανέ γου  !

ΙΟΥΛΙΑΝΟΣ
ΓΙοία είναι: ή θ εοδ ώ ρ α ! (Ά πω & ήοας α υ τ ή ν  δ ι α  

ν ά  ί δ η  τ ό  π ρ ό β ω π ό ν  τ η ς , ϊ β τ α τ α ι  π ρ ό ς  σ τ ι γ μ ή ν  
ίπ 'ι  τ ώ ν  π υ δ ώ ν  τ ο ν ,  α π α λ λ α σ σ ό μ ε ν ο ς  β ι α ίω ς  τ ο ν  
σ τ η ρ ί γ μ α τ ο ς  τ ο ν  Ι Ι ε π ι τ ο ν  κ α ι  τ ο ϋ  Ρ α ν ί δ α ,  ε κ φ ω 
ν ε ί  τ ό  ό ν ο μ ά  τ η ς ,  κ α ί  π ί π τ ε ι  κ α τ α  γ ή ς  ά ν α ίσ & ητο ς ) .

[’Έπεται συνέχεια]

Η  Ζ θ Η  Ε Ν  Α θ Η Ν Α Ι Σ

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Γ Ι Α

—  Α ϊ, τί λέτε, παιδιά, π ά γε καί γείς  λιγάκι στ; 
Μ άη;

Οί τέσσαρες φίΧβι εκάθηντ: εις τό ύπ ίστεγίν τ:ϋ  
καφενείΐυ Χ αραγή, τήν εσπέραν τής παραγσνής, καί 
ε'πινσν τόν καφέν των, κατά τό σύνηθες. II κίνησις -;0  
κδσγσυ στσιδαζσγϊνσυ εις τά τράγ ή διερχίγένβυ έφ’ 
άγαςών άνθςστσλίστων, έκίνησε καί αύτών τών δυςκό- 
λων τήν δρεςιν νά ύπάγσυν εί; τήν εςσχήν, ή δε πρδ- 
τασις, τήν ίπσίαν έκαγεν έ ζωηρδτερςς,— εις άπό ετών 
τελειόφοιτος τής Ν ογικ ή ς, δνογαζέγενος Ά νδ ρ έα ς ,—  
έτυχεν άγέσως έπιδοκιγασίας.

—  Π ά γε.
—  Ν αι, π ά γε νάν το ίδώ κι αύτό, είπεν ό Γεωρ

γός, επαρχιώτης ό όποιος δεν είχεν ίδεϊ άκόγη τήν 
πρωτογαγιάν -ών Αθηνών.

Μόνον ό Ν ίκος, αν καί <ύς ρεπόρτερ υποχρεωμένος 
νά περιγράψη αύριον τήν εορτήν εις τήν έφημερίδα 
του, δέν είχε πολλήν δρεςιν νά την ί'δη.

—  Ουφ, τά ί'δια καί τά ίδια κάθε χρόνο, βαρέθηκα !
Ά λ λ ’ έν ω ελεγεν αύ-ά, ήγείρετο συγχρόνως —  τί

νά κάγη ; — και ήκολούθει τούς φίλους του, si όποιοι 
εςεκίνησαν καί γ έ  ολην μάλιστα τήν εαρινήν καί αθη
ναϊκήν των νωΟρότητα, ήρχισαν νά τρέχουν διά νά
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προφθάσουν τό τράμ τών ΙΙχτησίων, τό όποιον εσφύ- 
ριζε τήν στιγμήν εκείνην κχτάμεστον ναναχωρήση.

Ευρον μετά δυςκολίχς θέσιν εί; τόν εξώστην π λ η 
σίον τοΰ αμαξηλάτου. Τ ό  -χξείδιον δεν ήτο πολύ εΐι- 
χάριστον. 'II σκόνη της όδοί ΙΙχτησίων εξεγειρομένη 
έκ. τής μεγάλης κινήσεως -οδών καί τριχώ ν τούς 
ά π έπ νιγ εν  ήσαν στρυμωγμένοι, ακίνητοι. μόλις είμ- 
ποροΰντες από καιροί εις καιρόν νά βήχουν, πρός έπί- 
μετρον σε ó Άνδρέχς.έκινΒύνευσε νά χάση τά ρέστα 
άπό ενα πεντόφραγκο·/, τό οποίον έδωσε/ εις τόν οδη- 
γόν διά τά εισιτήρια, πράγμα τό όπσίσν εκείνος, ασθε
νούς μνήμης άνθρωπος ραίνεται, οεν τσ ένεθυμείτο 
κατόπι σισλσυ, έως ου τόν ήνχγκχσχν νά τό ένΟυμηθή 
-'· τεσσαρες ρίλσι με τάς ρωνάς των.

I ε'λος πάντων έφθχσχν καί κχτήλθον εις ένα κήπον 
εκεί, - ο ί  όποιου σεν αναγράφω τό πομπώδες ονομα, 
διότι σκοπός μου σεν είνε νά συςρημήσω τόν έντιμον 
ιδρυτήν καί νά ελαττώσω τήν πρωτομαγιάτικη'/ πελα
τείαν τσυ. Ιίαρά τήν είσοδον κόσμος πολύς περιεκύ- 
κλσνε μικρόν τραπε'ζισν, επί τοί όποιου παιδίχ τινά 
εκ τσυ πρσαστείσυ επώλσυν άνθη. Έ ξεπλάγησαν κατ' 
άρχάς σί τεσσαρες ρίλσι πώς τόσος κόσμος ριλανΟής 
οεν εξήντλει αμέσως τό ολίγον εμπόρευμα τοϋ τρα
πεζίου. Α λ λ  άμα έπλησίασαν καί έξήτασαν καλλί
τερα, ή απορία των έλύΟη. Οί μικροί έμποροι, όχι εύ- 
συνειοητότεροι τών μεγάλω ν, έδιδον αντί είκοσι λε
πτών, απόπειραν ανθοδέσμης συγκείμενης άπό τό ήμισυ 
τριανταφύλλου καί τό έν τρίτον κλωνιού πασχαλεας.

—  Βρε τους μασκαράδες, είπεν ό επαρχιώτης· κ χλ-  
λίτερ αγοράζω ναπολεόνια . . .

Εντός τού κήπου τό πλήθος ήτο μεγα. Έ τελεϊτο  
εορτή' τά όργανα έπαιζαν θορυβώδη. Ί ά φυλλώματα 
τών καχεκτικών δενδρυλλίων προςελάμβανον ραντα- 
στικην οψιν ύπ: τό ρώς τών ρανών, εκτάκτως πο/./.ών 
άποψε, άλλ όχι καί τηλαυγών. Τ ά  τραπέζια ήσαν 
πλήρη. Ανδρες, γυναίκες, νέοι, νέαι, παιδία. Ι'ελω- 
τες , κτυπήματα, ρωναί. II κυκλοφορία δύςκολος διά 
τών στενών διόδων. Ο; ρίλσι μας έπί τέλους ά/εκάλυ- 
ψαν μερικά καθίσματα κενά καί Ιτρεξαν καί τά κατέ
λαβαν. Ετυχε νά τους ίδη εις υπηρέτης καί σπεύσχς 
τους έρερεν εν τραπέζιου. Αυτή ήτο ή μόνη αυθόρμη
τος περιποίησις, τής όποιας ετυχον εις τόν κήπον εκεί
νον. Ο  υπηρέτης εκείνος εξηρανίσΟη καί δέν άνεράνη 
πλέον πρός τά μέρη εκείνα.

Καί ήρχισε τότε·ό άγιόν, ό μέγας καί φοβερός άγων 
τών διψώντων, τών εχόντων ανάγκη·/ ολίγου ζύθου, 
ολίγου ρητινίτου, ολίγο υ υδατος. 11 ρχισαν νά κτυποϋν 
με τάς ράβδους των, σιγά κατ' άρχάς, δυ/ατώτερα κα
τόπιν, δυνατά καί ολοι μαζί τελευταίο·/. Ά πετελουν  
συναυλίαν καταχθόνιον, άλλ' έπνίγετο εντός τοΰ θορύ
βου τοΰ κήπου. Ο'ύτε ρωνή ούτε άκρόασις. Ενίοτε 
διήρχετο πλησίον των κανείς υπηρέτης, ρυπαρός, 
αγροίκος, αυτοσχέδιος. Τόν έκραζαν,

—  Αμ.έεεεσως ! άπήντα καί έξηρανίζετο τρέχω ν, 
χωρίς νά έπιστρέρη πλέον.

Καί είτα άλλος καί άλλος. Καί οί κτύποι έξηκο- 
λούθουν καί αί σκηναί έπανελαμβάνοντο. Οί ρίλοι 
ήσαν ρουρκισμένοι, άλλ' ήρχισαν καί νά γελ οΰ /. Ι ό 
πράγμα κατήντα αστείο·/· καί πόσοι άλλοι εις όλον τόν 
κήπον ομοιοπαθείς . . .

I Ιαρήλθον τρία τέταρτα άπό τής εισόδου τω ν, όταν 
κάποια Μοίρα τούς εύσπλαγχνίσθη καί τους έστειλε 
τέλος πάντων ένα υπηρέτην, ό όποιος ηύδόκησε νά 
τους ερώτηση :

—  Τ ί άγαπάτε :
—  Μπύρα.

3 1 0  'Η  ζω ή έν

—  Πόση :
—  Μιά οκά καί τέσσαρα ποτήρια.
Μετά έν τέταρτον τής ώρας ακόμη ήλθε·/ ή οκά, 

άλλά με τρία μόνον ποτήρια.
—  Ενα ποτήρι άκόμη, παιδί μου !
—  Αμέεεσως ! άπήντησε σπαρακτικώς τό παιδίον.
'Α λ λ  έπερίμεναν πολύ, χωρίς νά έλθη τό τέταρτον

ποτήρι:·/. Έ κτύπησαν, τίποτε. Ά πεφχσισχν λοιπόν 
νά οίκονομηθοϋν με τά υπάρχοντα καί τά εγέμισχν μέ 
τόν ζύθον. Ά λ λ ά  μόλις τόν έρερα·/ εις τό στόμα οί 
τρεις, — ό ρεπόρτερ ήτο ό ευτυχής τέταρτος, ό οποίος 
είχε μείνει έξω, —  έμόρρασαν οϊκτρότατα. (Ί ζΰθος 
ήτο νερωμένος κατά τά τέσσαρα πέμπτα τουλάχιστον —  
ήτο δηλαδή μέ άλλους λόγους ήτοι, εν αηδές, βρωμε
ρόν καί ακριβόν νερόν.

—  Βρε τούς μασκαράδες ! είπεν ό επαρχιώτης- δεν 
περνάμε καλλίτερα νερό ! Θά ξεύραμε τουλάχιστον τί 
πίνουμε καί δεν θά πληρώναμε. Καί ποιος τό ξέρει 
πόσο θά μας ζητήσουν απόψε.

Καί έκτύπησαν νά ερωτήσουν πόσον έχει καί νά πλη
ρώσουν τόν ζΰθον, τόν όποιον κανείς δέν έτόλμησε νά 
πίη καινα  ζητήσουν άντ χύτου τέσσαρα ποτήρια ϋδα- 
τος καθαροΰ. Ά λ λ '  εννοείται οτι υπηρέτης δέν έφχνη 
καί τότε, ούτε ύπήρχεν ελπίς καμμία νάναφανή. Έ κ τύ 
πησαν και πάλιν, έκτύπησαν πολύ διά νάναπαύσουν 
τήν συνείδησίν των— τίποτε.

—  Α πελπισία, πάμε ! είπεν ο Λνδρέας.
—  ΙΙάμε, είπεν ο ρεπόρτερ.
—  Χ ωρίς νά πληρώσουμε; ήρώτησεν ό επαρχιώτης.
—  Α μ ' θέλουν καί πληρωμή γιά τά μαρτύρια ποΰ 

μάς έκαμαν έως τόρα νά τραβήξουμε ! ΙΙάμε, άοελοέ !
Ι ό σχέδιό·/ των ήτο νά φύγουν απλήρωτοι, χωρίς νά 

τους έν/οήση κανείς. Αύστηρώς εξεταζόμενο·/ δεν ήτο 
πολύ τίμιον τό πράγμα' ά λλ ’ ό χαρακτήρ τής άστε'.ό- 
τητος εξαλείφει πολλάκις τόν χαρακτήρα τής ατιμίας, 
ή τούλάχιστον τοΰ άπρεπους. Τό ψυχολογικόν αύτό 
σύμπτωμα παρατηρείται συχνά εις τήν κοινωνίαν μας, 
φαίνεται δε, άν καί ανεξήγητο·/, οτι θά έγεννήθη όμοΰ 
με τήν άνθρωπίνην κοινωνίαν.

Καί χωρίς νά φιλοσοφήσουν διόλου, φοβηθέντες μό
νον ολίγον καί παρατηοήσα/τες μήπως τους βλέπη κα
νείς, οί τεσσαρες φίλοι εύρηκαν τήν κατάλληλον στιγ
μήν καί ήγερθησαν . . . Έ καμαν ολίγα βήματα καί 
ήνώθησαν μετά του πλήθους εις τήν δίοδον. Έσώθη- 
σαν. Α λ λ  ή ένοχή των δέν τους άφήκε νά ήσυχάσουν. 
Εξηκολούθησαν εσπευσμένοι τόν δρόμον των διά τοΰ 

πλήθους πρός τήν έξοδον, χωρίς νά τολμήσουν νά κυτ- 
τάςουν όπίσω των, νομίζοντες οτι τούς κυνηγούν —  αί’, 
ήτο ή πρώτη φορά ποΰ έπαιζαν αύτό τό παιγνίδι:·/ εις 
την ζωήν τω ν, μη δε τού ρέπορτερ έξχιρουμένου,— και 
μόνον όταν εύρεθη-χν εις τήν οδόν, άνεπνευσαν ώς άν
θρωποι άσφαλισθεντες καί άπό μ εγάλο/ κίνδυνον σω- 
ζόμενοι.

Καί ώς έξήρχοντο άνά εΤς, συνηνώθησαν καί οί τέσ- 
σαρες εκεί έξω καί έκυττάχθησαν πρώτη/ φοράν μετά 
τό πραξικόπημα. Ί Ι τ :  μία εύμορφη στιγμή. Τούς 
έπιασαν κάτι γελοία καί τούς τέσσαρας, μά κάτι γέλια  
ποΰ δέν ήμποροΰσαν νά βαστάξουν. Οί διαβάται έ··ύρί
ζα / καί τούς έβλεπαν. Τ ί έπαθαν αύτοί πού γελούν έτσι:

Διήρχετο τήν στιγμήν εκείνην συρίζον έν τράμ κα
τάμεστου. Εννοείται οτι έπροτίμησαν νά υπάγουν μέ
χρ ι τής ΙΙλατείας τής Ό μ ονοίχς  πεζή . Καθ' οδόν τά 
έλεγαν καί έγελοΰσαν. Ό  επαρχιώτης είπεν ένα πλή
θος αστεία τά όποια οεν τολμώμεν νά έπαναλάβωμεν 
εδ ώ ,— καί επί τέλους, καθ' ήν στιγμήν επανεύρισκ.ε 
τό κάθισμά του εις το καφενείο·/ Χαραμή.

’Λ θήνα ΐζ Φ ιλικά γράμματα  Η  μαγεία  και ο ί Ινδο ί Φακΐραι 317

—  Μωρέ μπράβο, είπεν, ώραϊα εορτάζετε οί Αθη
ναίοι τήν πρωτομαγιά.

-  Δύςκολος είσαι, κχϋμένε, καί αχάριστος, άπήν- 
τησεν ό ρέπορτερ, λίγο γελάσαμε ;

Α Ν Τ ΙΛ Α Λ Ο Σ

Φ Ι Λ Ι Κ Α  Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α

Α γαπητέ μου.

T í¡s ζω ή ς  τ ίπ ο τε  δ έ ν  είνε κ«Αό, τ ίπ ο τ ε  κ α κ ό ' όλα  να τα  
Ια τρ εύ ο υ μ ε  κ ι όλα  ν ά  τ ά  τρ έμ ο υ μ ε ' β ρ ύ σ η  ζω ής όλα δ ε ν  ε ίν ε  

κα ί π η γ ή  θ α ν ά τ ο υ  μ α ζ ί : Σ τ ά  χ έρ ια  τ ή ς  Λ ο κ ο ν σ τα ς  κα ι 
τ  αθάνατο νερό φαρμάκι γίνεται. Σ έ  κ ά π ο ιο  άπ ό  τ ά  μ ε - 
ou ιω νικά  μ α ς  π ο ιή μ α τα  μ ιά  μ ά γ ισ σ α  μ υ ρ ίζ ε ι  ιι ένα  μήλο  

ένα π α λλ η κ ά ρ ι' κ ι α ύ τό  π ε θ α ίν ε ι '  π ε ρ ν ά ε ι μ ιά  κόρη, π α ίρ 
νει ά π ό  τό ν  κό ρφ ο  το ν  ν εκ ρο ί· τό  μ ή λο . τό ν ε  μ υ ρ ίζ ε ι  και 
ιό ν  ά ν α α τα ίν ε ι , μ ε  τό  μ ή λο  π ά λ ι. Σ α ν  τό  μ ή λο  τ ή ς  μ ά γ ισ σ α ς  
ίι κόσμος είνε . Μ ά ς  τ ο  λ έε ι κι ό ξα κ ο υσ τό ς  ίι ζω γρ ά φ ο ς  ό 

"Αίμος Τ α δ έ μ α ς , Ε γ γ λ έ ζ ο ς ,  ά π ό  γένος ’Ολλανδικό. Χρόνια 
καί χ ρ ό ν ια  τώρα φ η μ ίζ ε τ α ι  γ ιά  τή  μ ε γ ά λ η  τ έ χ ν η  το ν , τη ν  

τέχνη  π ο ύ  τα ιρ ιά ζ ε ι τ ή ν  π ο ιη τ ικ ή  μέ τ ή ν  ιστορικήν ά ΐή -  
θ ε ια — δνά  σ το ιχ ε ία  κ ά π ο τε  δυ σ κ υ λο π ν μ β ίβ α σ τα  χω ρ ίς  να  
ζημιάνμ  μ ή τ ε  τ ή  μ ιά  μ ή τ ε  τ ή ν  ά λλη . Κ ι α ύ τό ς  ά γ α π α ε ι  κ α ι  
κ υ ν η γά ε ι τ ά  π ερ α σ μ έν α ' π ίσω  κι α ύ τό ς  γ υ ρ ίζ ε ι  γυ ρ ε ύ ο ν τα ς  
τή ν  Ε ν ρ ιδ ίκ η  το υ ' μ ά  ή Ε ν ρ ιδ ίκ η  δ ε ν  το ν  ξ ε φ ε ύ γ ε ι ' τή ν  
ά ν α α τα ίν ε ι ά  π ά ν α ν  στό  π α ν ί μ ε  τό  κ ο ν τύ λ ι  του . Κι ύ ε μ 

π νευ σ μ ένο ς  α ύ τό ς  τ ε χ ν ί τ η ς  τ η ν  ισ το ρ ία  τ ή  σ έβ ετα ι, κ α ι μέ  
φ ρ ο ν τ ίδ ’ α ρ χα ιο λό γο ν  κ ν τ τ ά ζ ε ι  ιά  π α ρα α τή ο ;/ κα ί τα  π α 
ρα μ ικρά . Κ ά ν ε ις  όμω ς δ ε ν  τό ν ε  φ τ ά ν ε ι  σ τ  ή ζ ω γρ α φ ιά  τώ ν  
ά ψ υχω ν, α ν  ε ίν ε  τ ί π ο τ ' ά ψ υ χο  στ ή φ ύ σ η  κ α ι σ τη ν  τέχ ν η  

Η  δ ύ ν α μ ή  τ ο ν  ί/ Γ ί  οτά μ ά ρ μ α ρ α , σ τα  π ε τρ ά δ ια , σ τα  υ φ ά 
σ μ α τα ' σε ϋ’.Γ ι ιίκ ρ ιβ ό , π ο λ ύ τ ιμ ο , λα μ π ερ ό . Σ τό  φ ε τε ιν ο  
Σ α λ ό ν ι  ιο ϋ  Π α ρ ισ ιο ύ  έσ τε ιλ ε  τ ά  Ρ ό δ α  τ ο ν  Η λ ι ο -  
γ ά  β  α  λ ο ν ' καί γι α ν τ ά  θ έλω  ν ά  σου ε ίπ ώ . Ξ ερ ο ν μ ε  πώ ς  
ό τύ ρ α ν ν ο ς  ξ εφ ά ν τω ν ε  π ο λ λ έ ς  φ ο ρ ές  μέ τέ το ιο  τρ ό π ο  : Σ ε  
τραπέζι έπρο ο καλο νο ε φ ίλ ο υ ς  καί δ ικ ο ύ ς , ά ν τρ ε ς  καί γ υ 
ν α ίκ ες ' κ ’ ε κ ε ί  π ο υ  γλεντά ν .ο π ο νσα ν , ά ν ο ιγ α ν  ά π ό  π α ν ο υ  
οί κ α τα ρ ρ ά χ τες  το ΰ  π α λ α τ ιο ύ ,  κ έ π ε φ τε  σ το υ ς  ύ ν θ ρ ιό π ο υ ς  

ά π ά υ ο υ  κ α τα κ λ υ σ μ ό ς  ά π ό  λ ο υ λο ύ δ ια ' κ εκ ε ίν ο ι π ρ ώ τα  γ ε 
λούσαν, κ  ν σ τ ε ρ ’ α π ο ρ ο ύ σ α ν , κ ύ σ τερ α  τ ά χ α ν α ν ,  κ  νο τερ ά  

¿τρόμ αζαν, κ. ν α τερ α  i π ά λ ε υ α ν , καί στό  τέλο ς  έ π ε φ τα ν  
σ κα σμένο ι, π ν ιγ μ έ ν ο ι  ά π ό  τ'ην ά νθοτρικνμ ία , μ έσ α  στον  
ω κεανό τό ν  ά π α λ ύ , τό  σ ιγα λό , τό  μοοχο β ο λισμ ένο , κα ί το υ  
α χό ρτα γο . Ό  Ά λ μ α ς  Τ α δ έ μ α ς  ά ν ά α τη σ ε  τ  ή φ ο β ερ ή  σκη νή  
στά  Ρ ό δ α  τ ο  Τ 7/ λ ι ο γ  ά  β  α /. ο ν  μ έ  όλη τή λ α μ π ρ ό 
τη τα  το υ  κ ο ν τυ λ ιο ύ  το υ . μ έ  όλη τί, γνιόση τή ς  επ ο χ ή ς . Έ τσ ι 
π ε ρ ιγ ρ ά φ ε ι  κ ά π ο ιο ς  κ ρ ιτ ικ ό ς  τ ή ν  ε ικ ό ν α  : 'Α γά λ ια  α γ ά λ ια

π έη  τ ’ ή άνθοβρυχή ' τά πέταλ’ ά ν ε μ ο γ ι’ρ ίξο υ ν  σ ά ν  ελαφ ρά  
π ο ύ π ο υ λα  κ ’ ε ίν ε  χα ρά  <->ευι· νί. τά β λέπ ι/ς . 'Α λλ' έξ α φ ν α  η 
β ροχή  δ υ ν α μ ώ ν ε ι, καί λ ίγ ο  λ ίγο  τά ριιδόφ υλλα  σ κεπ ά ζο υν  

τρ α π έ ζ ι ,  κ ρ ε β ά τ ια , π ρ ο σ κ έφ α λα , γ εμ ίζο υ ν  τ ά  π ο τή ρ ια , σ τρ α -  
β ώ νουν τέι μ ά τ ια . Ο ί χα ρο κό π ο ι ξ α φ ν ίζ ο ν τα ι ,  κ .ν ττα ζο ν τα ι  
τρ ο μ α σ μ ένο ι, π α ύ ο υ ν  τά γέλ.οια.... ά ν α τρ ιχ ιά ζ ο υ ν ...  η βροχή  
δ ιπ λ α σ ιά ζ ε τ α ι’ σκοταδιά:ζει’ τό τε  το ύ ς  π ιά ν ε ι  ό φ όβος' λ α 
χ α ν ια σ μ έν ο ι, κ ά ν ο υ ν  ιά  σ η κ ω θο ύ ν , δί μ π ο ρ ο ύ ν ' κι ακύμά  
μ ε γ ά λ ω ν ' ή ρ ο δ ο π ο ν τή , το ύ ς  σ υ ν τρ ίβ ε ι' β λ έ π ε ις  χ έρ ια  γ ε 
μ ά τα  β ρ α χ ιό λ ια , κ ι ά ν θ ο σ τ ε φ ά ν ω τα  κ εφ ά λ ια  νί. προβάλλουν 
μ έ σ ’ ά π ό  τι: ρόδα ' καί ατό τέλο ς  ό ευ  τά ξεχω ρίζεις  τα θ υ -  

μ α τ  ά π ό  τά  μ ν ή μ α τ α  . . .  »
J t v  τ ή ν  ε ίδ α  τ ή ν  ε ικό να  π ο ύ  νά  τ ή ν  ίδώ  ' —  Αλλά

σ κ ο ρ π ίζ ε ι τό σ η  π ο ίη σ η , κ ’ ή π ο ίη σ ή  τη ς  κρ ύ β ε ι τόσο β α θ ύ  
νό η μ α , ώ στε, φ τ ά ν ε ι  κ α ν ε ίς  ν ά χη  κ ά π ο ια  φ α ν τ α σ ία , καί 
μόνο  νά  τ ή ν  ά  κ ο  ν  σ η, ν ο ιώ θ ε ι  π ερ ίσ σ ια  σ υ γκ ίν η σ η . Κ α λά  
ε ίν ε  τ ή ς  τ έ χ ν η ς  τ ά  έρ γ α  π ο ύ  θ α μ π ώ ν ο υ ν  τά  μ ά τ ια  κ α ί γ λ υ 

κ α ίν ο υ ν  τ  α ν τ ιά ' ά λλά  υ ψ η λό τερ α  π ο λ ύ  σ τ έ κ ο ν τ ' εκ ε ίν α  

π ο ύ  00ύ ξ υ π ν ο ύ ν ε  τη ν  ψ υ χ ή  καί αον κ ινούν  τή σ κ έψ η ' μ ό 
ν ο ν  ο ί μ π α κ ά λ η δ ε ς  δ έ  μ π ο ρ ο ύ ν  νά κ α τα λ ά β ο υ ν  τό μ εγα λε ίο  
τω ν, κ ι  όσοι α ισ θ ά ν ο ν τα ι  μ π α κ ά λ ικ α . Τ ά  ρό δα  καί τά λ ιο ν 

τά ρ ια  ! π ο ιά  ε ίν ε  τά φ ο β ερ ώ τερ α  κα ί π ο ιά  τ ά  ώ ρα ιά τερ ’ άπ ό  
τά  δύο  : καλέ. κ α λά  δ έ ν  τό  ξέρ ε ις , ά ν θ ρ ω π ε . Τ ό  ρόδα το ν  
Ί ίλ ιο γ ά β α λ ο ν  . . . π ο τέ  δ ε ν  έδ ιά β α σ α  θ λ ιβ ερ ώ τερ ο , σ κ ο τε ι
νότερο  π ο ίη μ α ' μ ο ύ  έρ χ ο ν τα ι δ ά κ ρ υ α  α τά  μ ά τ ια .

Ο  Φ ΙΛ Ο Σ  Σ Ο Γ .

  —

ΕΞ. Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Ε Ω Ν

Η Μ Α Γ Ε ΙΑ  ΚΑΙ  0 1  ΙΝ Δ Ο Ι  Φ Α Κ 1 Ρ Α Ι
'Ολόκληρος ο κόσμος ενασχολείται περί τά π /ευ -  

ματιστικά φαινόμενα. Ε ν τούτοις όμως αί ήμέτε- 
ραι πολιτισμένα·, χώ ρχι τής τοιαύτης επιστήμης ελά
χιστα γνωρίζουσι, τά δε ύπ' αύτών τελούμενα βεβαίυις 
τό μειδίαμα προκ.αλοΰσι τών θαυματουργών τής άπω- 
τέρας Α να τολ ή ς. '< > Α μερικανός καθηγητής Κ έλλαρ  
επί μακρόν ζήσας έν τή Ινδική έμελέτησεν έπί δεκα
πέντε όλα έτη τά πειράματα τών Φακιρών. Ά ν  μή έγνω- 
ρίζαμεν τό επάγγελμα τοΰ Κ έλλαρ καί τήν χαρακτηρί- 
ζουσαν αύτόν ειλικρίνειαν, μετά δυσπιστίας 0 άπεοεχό- 
μεθα τά ύπ' αύτοΰ διηγούμενα, διότι πρχγμχτικώς πρό
κειται περί γεγονότων άνεξηγήτων. Έ ν  πριότοις ό Κ έλ
λαρ διακρίνει μεταξύ τών κοινών θαυματουργών τών 
πλανωμενων εις άπάσας τάς πανηγύρεις, τούς Φχκίρχς 
τής ανεπτυγμένης τάξεοις. οϊτινες μόνον εις εκτάκτους 
περιστάσεις, οίον εις τήν στέψιν πρίγκηπός τίνος, τάς 
εορτάς Μ αχαραγιά, τήν μεγάλη·/ εορτήν Μοχορούμ, 
ώς καί κατά τήν έλευσιν τοΰ πρίγκηπός τής Ουαλίας 
έπιδεικνύουσι τήν τέχνην των. Μόνον περί τών τελευ
ταίων τούτων όμιλεϊ εις έν τών τελευταίων τευχών 
έγκριτου περιοδικού, τής Β ο ρ ε ι α μ ε ρ ι κ α ν ι κ ή ς 
Έ  π ιθ  ε ω ρ ή σ ε ω ς' καί ιδού ακριβώς πώς ουτος διη
γείται τά συμβάντα :

ι· Κατά τήν άφιξιν τοί πρίγκηπός τής Ουαλίας εις 
Κχλκούτταν τόν χειμώνα του έτους 187.1-187(1. με- 
γάλαι έδόθησχν έορταί. I Ιλήν άλλων δε εν τή μεγάλη  
πλατεία τής Καλκούττας ένώπιον τοΰ πρίγκηπός τής 
Ουαλίας καί 5 0 ,0 0 0  περίπου θεατών, γηραιός Φακίρης 
i - . i i . i - i  τό εξής πείραμα. Ό  Φακίρης άφοϋ έχχιρέτισε 
τόν πρίγκηπα έλαβε τρία ξίφη όξύτατα, ώς εξ αυτοψίας 
ε-είσθημεν, καί ενέπηξε ταΰτα κάθετο)ς άπό τής λαβής 
εις τό έδαφος. Τότε έτερος Φακίρης νεώτερος προσ- 
ήλθε καί έξηπλώθη ύπτιος κατά γης κ.:λλήσας πρός 
άλληλα τά σκέλη καί τούς βραχίονας επί τών π λευ 
ρών. Αφού δέ δίς καί τρις έπ αύτοΰ έφερε τας χείρας  
ό γηραιός Φακίρης, τό σώμα τοΰ νεωτερου κατέστη 
ακαμπτον καί άνχίσθητον. Τότε τρίτος Φακίρης ποοσ- 
ήλθε καί έλαβε τό σώμα άπό τών ποδών, καί μετά τού 
γηραιοί κρατοΰντος εκ τής κεφαλής ά/εσήκωσαν καί 
επέθεσα/ επί τών αιχμών τών ξιφών, χωρίς αυται να 
εμπηχθώ -ι ποσώς εις τάς σάρκας. II αιχμή του 
ενός ξίφους ετέθη ύπό τόν αύχένα, ή δευτέρα έν τώ 
μέσω τών δύο ώμοι/ καί ή τρίτη κατά τήν βάσιν τής 
σπονδυλικής στήλης. Ούδέν έστήριζε τούς πτδας. Αμα  
ετέθη ουτω τό σώμα σ δεύτερος Φακίρης άπεσύρθη,



Ή  μαγεία  καί ο ί Ίνά ο Ι Φακΐραι

καί : γέρων ίστάμενος όρθιος έπροχώρησε καί έχαιρέ- 
τισε τ'; πλήθος. Τ'; σώμα δέν έκλινε μήτε δεξιά μήτε 
αριστερά’ έταλαντεΰετ; μετά μαθηματικής κανονικότη- 
τος. Ο  γηραιός Φακίρης έλαβε τότε μάχαιραν καί 
διά ταύτης σκχψας τό έδαφος παρά τήν λαβήν τού πρώ 
του ξίφους άοήρεσεν αύτό, χωρίς τ'; σώμα να παρεκ- 
κλίνη μη;' έλα;ρώ ; καν άπό τής Οέσεως αυτού. Μετά 
ταύτα διά τής αυτής μεθόδου άφήρεσε καί τ ; δεύτερον 
καί το τρίτον ξίφος, καί εν τούτοις τ'ο σώμα ίν πλήρει 
ήμερα καί ενώπιον μυριάδων θεατών παρέμεινεν ανευ 
ορατού στηρίγματος κατά τήν οριζόντιον αυτού Οέσιν 
εναέριον, δύο πόδας ύπεράνω τού εδάφους. Ψίθυρος 
επιδοκιμασίας διέτρεξε τ'ο μέγα πλήθος. Μ εθ’ ό ό γη
ραιός Φακίρης, άφού εκ νέου έχαιρέτισε τ'ο κοινόν, έκά- 
λεσε τον βοηθόν του καί χμφότεροι σηκώσαντες τ'ο εν 
τώ άέρι αίωρούμενον σώμα άπέθηκαν αυτό κατά γή ς. 
Μετά τινας μαγικάς διαβάσεις τής χειρός τελεσθείσας 
ύπό τού γηραιού, ό νεαρός Φακίρης άνηγέρθη οιος ήτο 
πρό τού πειράματος».

II δευτέρα διήγησις τού καθηγητού Κ έλλαρ άνα- 
φέρεται εις γεγονός συμβάν εις άλλο μέρος τού κό
σμου, εις τήν ανατολικήν ’Αφρικήν, εις τήν-/ώραν τών 
Ζουλού. Ό  Κ έλλαρ είχε·/ άκούση έπαινούμενον μάγον 
τινά Ζουλού, καί έπεθύμει νά ίδη τούτον εργαζόμενον, 
ό μέγας όμως θαυματουργός άπέφευγε, επί τέλους δέ 
κχτώρΟωσε νά τον πείση.

« Γέλος άπεφάσισε, λ έγει ό Κ έλλαρ, έλαβε τό ρόπα
λό·/ του καί τό έδεσε εις τό άκρον ίμάντος έξ ακατέρ
γαστου δέρματος μήκους δύο ποδών' έτερος νέος Ζου
λού, οστις, διαρκούσης τής εργασίας τού προηγουμένου, 
παρηκολούθει ταύτην μετ’ αγωνίας τινός, έλαβεν έπί- 
σης τό ρόπαλό·/ του καί τό εδεσεν εις όμοιον ιμάντα. 
Αμφότεροι μετά ταύτα έστάθησαν εις άπόστασιν περί

που δύο μέτρο»·/. Ί'ότε εν άκρα σιωπή καί ζωηρώς φω
τιζόμενοι ύπό τού φωτός τής έστίας, ήρ·/ισαν περιστρέ
φοντας ταχέως τά ρόπαλα αυτών ύπεράνι.» των κεφαλών 
το»ν. IIαρετήρησα ότι καθ' ήν στιγμήν εν τή στροφή τά 
δύο ρόπαλα ήγγιζον άλληλα, φωτεινή τις άκτίς δτήρ- 
χετο , ή τουλάχιστον έφαίνετο, άπό τού ενός εις τό έτε
ρον. Μετά τήν τρίτην επαφήν, έπήλθεν έκρηξις, ό 
σπινθήρ έφάνη λάμψας, τό ρόπαλο·/ τού νεαρού κατε- 
κερματίσθη καί ουτος κατέπεσεν αναίσθητος κατά γή ς.

Ό  γηραιός μάγος διηυθύνθη τότε πρός τά χόρτα 
τά εκεί βλαστάνοντα καί άπέκοψεν αρκετά έξ αυτών. 
Μετά ταύτα όρθιος καί μακράν τού πυρός έσεισε τα- 
χέω ς τ'ο δέμα τού χόρτου ύπεράνω τής κεφαλής τού 
νέου Ζουλού, οστις έκειτο έξηπλωμένος ώς πτώμα προ 
τής εστίας. Κατά τινα στιγμήν τό δέμα έφάνη άναφλε- 
γ έν , καίτοι ό μάγος απείχε 7 περίπου μέτρα άπό τής 
εστίας, καί ήρχισε καΐον βραδέως μετά σπινθηροβολίας 
καταφανούς. Ο  μάγος πλησιάσας τότε εις τό σώμα τού 
νέου περιέφερε βραδέως τά φλέγόμενα χόρτα άνωθεν 
τού προσώπου εις άπόστασιν ποδός άπ αυτού. Τότε 
μετά μεγίστης εκπλήςεω ς παρετήρησα ότι τό σώμα 
άνεσηκώθη βραδέως άνωθεν τού εδάφους καί αϊωρήθη 
εν τώ άέρι εις ύψος τριών ποδών, κινούμενο·/ έκ τών 
κάτω πρός τά άνω καί έκ τών άνω πρός τά κάτω, ακο
λουθούν τήν κίνησιν τού φλεγομένου χόρτου. "Οταν τό 
χόρτον κατεκάη καί έρρίφθη, τό σώμα έπανέλαβεν έπί 
τής χλόης τήν οριζόντιον αύτοϋ θέοιν, καί μετά τινας 
μαγικάς έπαφάς ό νεαρός Ζουλού άνηγέρθη εντελώς 
ανέπαφος έκ τών γεγονότων τού φανταστικού τούτου 
πειράματος. ϋ ς  πας τις δύναται νά κρίνη, άμφότερα 
τα πειράματα έκτος λεπτομερειών τινιον είναι όμοια. 
Λ·. άμφοτέρων φαίνονται καταργούμενοι οί σπουδαιότε
ροι νόμοι τής βαρύτητος. Τ ινές νομίζουσιν ότι τά φαι

νόμενα ταύτα οφείλονται εις τον ηλεκτρισμόν, καί ότι 
οί Φακϊραι γνωρίζουσι νά μεταλλάττωσι κατά βούλησιν 
τον έν εαυτοϊς ηλεκτρισμόν εις θετικόν ή άρνητικόν. 
Ό  Κ έλλαρ όμως λέγει' «ταύτα μ ’ έφάνησαν τότε καί 
τ ώρα άκόμη εντελώς άκατανόητα».

Ο Κ έλλαρ διηγείται καί ετερα πειράματα γινόμενα 
ύπό τών περιστρεφόμενων Λερβισών επίσης θαυμασιώ- 
τατα :

«ΙΙαρέστην μετ' άλλων “Α γγλω ν έν Καλκούττα εις 
θέαμα δοθεν ύπό περιστρεφόμενων Λερβισών. Προ τής 
παραστάσεως έπεσκέφθημεν τήν αίθουσαν καί έξητάσα- 
μεν καλώς τούς τοίχους, μήπως είχον μυσττκ.άς εισό
δους ή άλλας κρύπτας καί ούτω έςαπατήσωσιν ή μάς.

I I  έρευνα άπέδειξεν ότι τά πάντα ήσαν εν τάξει. Έ -  
χαράξαμεν διά κιμωλίας γραμμήν έπί τού πατώματος, 
όπως δείξωμεν τό μέρος όπου θά έμένομεν ώς Οεαταί. 
Τέσσαρες Φακϊραι εισήλθον άπό τής κυρίας θύρας καί 
έτοποθετήθησαν άντιθέτως τής χαραχθείσης γραμμής 
πρός τ'ο μέρος τής αιθούσης τό στερούμενο·/ θυρών καί 
παραθύρων.

Ο γηραιός Φακίρης έλαβε τότε πύραυνον καί έθεσεν 
αύτό πέραν τής χαραχθείσης γραμμής καί έρριψεν έπί 
τών άνθράκων λευκήν τινα κόνιν ές ής προήλθε·/ οσμή 
ισχυρά κρίνου εύαρεστοτάτη εις τήν οσφρησιν. Αεπτός 
καπνό; άνήλθεν άπό τής πυράς πληρώ ;ας μεν τήν αί
θουσαν, ά λ λ ’ άφίνων νά όιακρίνωμεν έναργώς τόν έν τώ 
βάθει τοίχον. Ιν.ς άπόστασιν δύο μέχρι τριών μέτρων 
άπό τής πυράς, ό γέρων μετά τών τριών άλλων ήρχι- 
σαν χορεύοντες βραδέως. Λεν έπρόφεραν ούδένα ήχον, 
άλλά μετ’ ολίγον ό χορός έπεταχύνθη διά κτ/ήσεως 
ρυθμικής. Τ ά  ένδύματα τών χορευτών ί’πταντο πέριξ 
αύτών καί έφαίνοντ; οί τέσσαρες ώς σύμπλεγμα ούτινος 
ό γέρων παρέμεινεν ή κεντρική μορφή. Αίφνης μετά 
μεγίστης έκπλήξεως παρετηρήσαμεν ότι εν καί μόνον 
ύπήρχε πρόσωπον, τό τού γέροντος. II ταχεία περι
στροφή τού χορού έβραδύνθη βαθμηδόν, καί μετά εν ή 
δύο λεπτά ό γέρων προσχώρησε πρός τήν πυράν, έχαι- 
ρέτισε καί έδειξε·/ εις ήμάς τό βάθος τής αιθούσης, ένθα 
δεν ύπήρχε πλέον ούδεμία ζώσα μορφή, ούδεν ορατόν 
αντικείμενο·/. Μετά νέον χαιρετισμόν, έπανέλαδε τον 
χορόν άντιθέτως, καί τότε παρετηρήσαμεν ότι τό σώμά 
του έφαίνετο πολλαπλασιάζομε·/;·/, τό άκρον τής αιθού
σης ενώ εχόρευε μόνος έπληρούτο προσώπων όμοιων 
αύτώ, νεωτέρων όμω ς, περιστρεφόμενων κατά τήν αυ
τήν διεύθυνσιν και ομοίως ψαλλόντων. Αίφνης ό χορός 
κατέπαυσε, τό ασμα διεκόπη, καί παρετηρήσαμεν πά
λιν μόνον τον γέροντα Φακίρη·/ προχωροϋντα πρός τήν 
πυράν καί ζητούντα τήν αμοιβήν του. Έ ςητάσαμεν 
έκ. νέου τήν αίθουσαν καί δεν κατωρθώσαμεν νά άνεύ- 
ρωμεν τό ελάχιστον ίχνος όττι·>ς έξηγήσωμεν τήν έςα- 
φάνισιν τών συντρόφων του». Ν  X Α
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A n  a  τ ο  A  σ τ  ν

Ί Ι  ζωή έν ύπαίθρω ήρχιοε παρατεινομένη καί τήν 
νύκτα. Σημεϊον άσφαλες ότι είςήλθομεν πλέον εις τήν

τεία, μέ τόν εύρύντης ορίζοντα, τήν μακρόθεν έρχο- 
μένην ευωδίαν τών πορτοκαλεων τού βασιλικού κήπου, 
τάς μουσικάς της, τά φώτα καί ένίοτε τά πυροτεχνή
ματα. Τό καφενείο·/ Ζαχαράτου μέ άναπεπταμένας Ού
ρα ς , έπεκτείνον τά καθίσματά του εις μέγα τετράγω
νον έπί τής Πλατείας, εϊνε έντός καί έκτος τό ζωηρό-

' Ενώπιον τών αντιπροσώπων τού τύπου, έπί τούτι.» 
προςκληθέντων ύπό τού κ . Μοντενέγρου, εγένετο εν 
τώ θηριοτροφείο» του δοκιμή ούτως είπείν τών νέων 
παραστάσεων μεταξύ τίγρεων καί λύκων, xi όποίαι 
ήρχισαν διδόμ.εναι πρό τού κοινού άπο τής π . Κυρια
κής. Έ π ί δέκα λεπτά τής ώρας ;  νεαρός καί ά'λκιμος 
θηριοδαμαστής Αορέντζος Μ ύλλερ παρέμεινεν εντός 
τού κλωβού τών Ί'ίγρεων. Τά αίμοβόρα θηρία, ςενι- 
σθέντα έπί τή έμφανίσει ταύτη καί πτήσσοντα πρό τού 
μαστιγίου τού δαμαστού, τώ έπετίθεντο διά βρυχηθ
μών, έπεδείκνυον τούς φρτκώδεις όδόντας των καί έλεί- 
χοντο ώς πρό έδέσματος γαργαλιστικού. Ά λ λ ο ς  θη
ριοδαμαστής είςήλθε κατόπιν εις τόν κλωβόν τών λ ύ 
κο»·/ καί τής ύαίνης, ή όποια έδακνεν έκ της λύσσης 
τήν αίμάσσουσαν γλώσσάν της καί έμενε·/ εις τήν Οέ
σιν της άκίνητος, έν ω τό μαστίγιον έπιπτε·/ έπί τών 
νώτων της άκαταπόνητον. Τό θέαμα ήτο άγωνιώδες καί 
πολλάκις οί Οεαταί ήλλαςχν χρώματα έκ τής συγκινή- 
σεοις' τά δε άναψυκτικά ποτά τά όποια τοίς προςεφέρ- 
θησαν μετά τό πέρας τή : παραστάσεως δέν ήσαν διό
λου περιττά.

* 1*
Λ ί έν Λελφοίς άνασκαφαί, ετοιμάζουν πολλάς εκ

πλήξεις εις τόν αρχαιολογικόν κόσμον. Τουλάχιστον τα 
πρωτόλεια ύπερέβησαν μέχρι τούδε τάς προσδοκίας και 
εϊνε εις άκρον ενθαρρυντικά. Εύρέθησκν έν άφθονία 
έπιγραφαί, ανάγλυφα, σπόνδυλοι πώρινοι και μαρμά- 

τερον κέντρο·/. Ά /.λ ά  καί τό καφενείο ν τής Έ κθέσεως ρινοι, κιονόκρανα, πλάκες μετά γλυφών, νομίσματα,
έξι.» έχει άπό τούδε πολλούς τολμηρούς θαμώνας καί τάφοι. Ά λ λ ά  τά σπουδαιότερα εύρήματα Οάποκαλύψη
άνανωοεί πλήρες τό άπό τής Π λατείας τού Σ υντάγ- άφεύκτως ή έντός τού ναού άρχομένη μ ετ ’ όλίγον

έρευνα, έπί ταύτης δε στηρίζουσι τάς μεγαλειτέρας 
τι.ιν έλπίδας οί Γάλλοι, οί ένεργούντες ήδη τάς άνα- 
σκαφάς. Καί όμως ποιος θά τ'; πιστεύση ; Ούτε ό κ. 
'Έφορος τών ’Αρχαιοτήτων, ούτε κανείς άλλος τών 
Ε λ λ ή νω ν  άρχαιολόγων μετέβη εις Δελφούς να παρα- 
κολουθήση άνασκαφάς, τόσι.» γονίμους. Ν ά  μαρτυρή 
αρά γ ε  τούτο έλειψιν ζήλου έπιστημονικού ή άποστρο- 
φήν πρός τάς ματαίας έπιδείξεις ;

αναχωρεί . . / . ι ά 
ματος Τ ράμ. "Οπωςδήποτε ή κίνησις ήρχισε νά εϊνε 
π ;’/.ύ ζωηρά, δύναται δε νά θεωρηθή ώς προμήνυμα τής

μος πλέον καί μέχρι βαθείας νυκτός παρατεινομενη.

Καί επειδή πρόκειται περί κινήσεως άνά τήν πόλιν, 
ένθυμούμεθα τά Β ι ζ α β ί ,  νέον μέσον συγκοινωνίας,
τεθέν έν χοήσει πρό μηνός καί εύδοκιμήσαν ταχέω ς. ·|·. - 2 ^ Ϊ£,.,.λΛ Μαίρη; Β έμπερ  είρ ε μιμητάς 
Ε ϊνε αμαξάκια ευκίνητα, μέ σκιαδα κομψήν και με αμα- χ  · Λ  ' Λ νδοίυ ύπηοέτοια, βαρέως φέρουσα τ;

φεύγετε όποτε θέλετε, —  έκτε/.ούν οε πρός το παρόν 
δρόμους μεταξύ τών Πλατειών καί τών σιδηροδρομι
κών Σταθμών. Λεν ήξεύρομεν αν εϊνε άναπαυττκ.ώτερα, 
'όπως δεν εΐνε εύθηνότερα, τών αμαξών τού ίπποσιδη- 
ροορόμου. Τούτο μόνον ήξεύρομεν, ότι δεν εϊνε π ε
ριττά, καί δεν εΐνε μικρόν πράγμα αύτό. Ο χι μονον 
κατά τάς ήμίρας καί τάς νύκτας τών μεγάλω ν συνω
στισμών, άλλά καί ύπό τάς συνήθεις περιστάσεις, ύπάρ- 
χουν ώρα·, κατά τάς οποίας τά τράμ εϊνε άνεπαρκή. 
Γά Β ι ζ α β ί  τότε άναπληροϋν έλλειψιν, όχι μόνον, 

άλλά καί εις τάς άλλας ώρας τά πάντοτε πρόθυμα καί 
έτοιμα αμαξάκια με τούς κοκινοσκούφους αμχςη/.ατας, 
διά πόσους σπεύδο /τας δέν εϊνε , άν μή λιμένες σωτη
ρίας, άνάπαυσις όμως καί οικονομία σημαντική ! .. .

Μόνον διά τήν ξενότροπο·/ ονομασίαν θά ήμποροϋσε 
κανείς νά μεμφθή τήν Ε τα ιρ εία ν , άν καί όχι π ικ ρ  ώ ς, 
όπως τό έκαμαν οί Κ α ι ρ ο ί .  Ά λ λ ά  μαζί με τά όλα 
ας πάη καί αύτό...

*5*

ριφθή άπό τού Παρθενώνος. Α λ λ  ευτυχώς εννοήθη 
ύπό τών φυλάκων, οί'τινες τήν έκράτησαν καί τήν 
έστειλαν ύπό άσφαλή συνοδείαν εις τήν οικίαν της, 
όπου μετ ολίγον προςήλθε και ο σκ/,ηρος εραστής, 
συντετριμμένος, τρυφερός καί μετανοώ·/ διά τήν άπι-

Λύο φίλοι στενοί συνευθύμουν έν τ ι/ι  οινοπωλειω. 
Α λλ' αί διαχύσεις κατέληξαν εί; έριδα καί εϊς συμ

πλοκήν, κατ’ αύτήν δε ό πρώτος διά τών οδόντων 
άπέκοψε τ'ο άκρορρίνιον τού δευτέρου. Ιο  περίεργον 
ότι χύτη εϊνε ή τρίτη μυτοφαγίχ, τήν οποίαν αναγραφει 
έντός ολίγου καιρού τό άστυνομικόν δελτίο·/.
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W  e s t e r a  R e v i e w  ή  κ υ ρ ί α  10. Έ δ μ ο ν δ ς  δ η μ ο σ ι ε ύ ε ι  ε ϋ -  
γ λ ω τ τ ο ν  α ρ θ ρ ο ν  ύ π ε ρ  τ ή ς  α τ υ χ ο ύ ς  Ζ α κ ύ ν θ ο υ ,  α φ ο ρ μ ή ν  
λ α μ β ά ν ο υ σ α  κ α ι  έ κ  τ ο ύ  έ κ τ α κ τ ο υ  φ ύ λ λ ο υ  τ ή ς Έατίας.

Ί Ο κ  γ α λ λ ι κ ώ ν  π ε ρ ι ο δ ι κ ώ ν  :

Τ α ί ν .  β ίο ς  κ α ι  'έ ρ γ α  υ π ό  C .  F r o m e n t  G o r r c s p o n -  
i l « η t 25 υ . α ρ τ . ’: — Οί ' Ι ο υ δ α ίο ι  υ π ό  M e i ç r n a n  ( ό υ . .  10 
ά π ρ ι λ .  I — Τ ο  κ α τ ά  Π έ τ ρ ο ν  Ι ό ύ α γ γ έ λ ιο ν  υ π ό  Λ .  L o t i s  R e 
v u e  C h r é t i e n n e  Γ Ι ρ ο σ π ρ ε  Μ ε ρ ι μ ε  υ π ό  Λ .  F i l o n  Ι ί .  
i l l ' s  d e u x  M o n d e s  I ά π ρ ι λ .  — Ι ' έ μ ί ρ α ν δ  ό π ό  G .  V a l 
u e r !  ο α .  1 5  α π ρ ι λ .  — 'Ο  Λ ύ τ ο κ ρ ά τ ω ρ  Γ ο υ λ ι έ λ υ . ο ς  Β ' . 

ύ π ό  P i s e o n  R .  d e  F a m i l l e  — " I I  'Α λ σ α τ ί α  υ π ό  J .  
M a c é  N o u v e l l e  R e v u e  I ê  ά π ρ ι λ , . — Μ ε τ ά ο ο σ ι ς  τ ή ς  φ ρ ε -  
ν ο ί λ α ί ε ί α ς  α π ό  τ ο ύ  α ν θ ρ ώ π ο υ  ε ι ς  τ ά  ζ ώ α  K .  d e  Γ  H y — 
p n o l i s n i e — Α ι α τ ί  ό υ .ο ι ά ζ ο μ ε ν  μ ε  τ ο ύ ς  γ ο ν ε ί ς  μ α ς  :  υ π ό  

R .  K o e h l e r  ( R .  I ' h i l o s o p h d q u e i —  Ό  π ο ι μ ε ν . κ ό ς  σ κ ύ 
λ ο ς  ό π ό  P .  M e a r n i n  l î .  B r i e n t i f i q u e  I ά π ρ ι λ .  I I  ψ υ 
χ ο λ ο γ ία  τ ω ν  σ α υ ρ ώ ν  υ π ό  .1 . D c l h o c u f  ό μ .  2 2  ά π ρ ι λ .
Ή  σ ύ γ χ ρ ο ν ο ς  φ ι λ ο λ ο γ ι κ ή  κ ί ν η σ ι ς  έ ν  Γ ε ρ μ α ν ί α  ύ π ό  Μ .  ( · .  

C o n r a d  1 ί .  d e s  R e v u e s ; .
Έ κ  γ ε ρ μ α ν ι κ ώ ν  :
Λ ί  ν ή σ ο ι  Μ ε λ έ τ η  κ α ι  Σ ι κ ε λ ί α  υ π ό  .1 . R o d e n h e r ç *  

D e u t s c h e  R u n d s c h a u . —  Ό  η λ ε κ τ ρ ι σ μ ό ς  κ α ι  τ ά  μ ι 
κ ρ ό β ι α  ύ π ό  Τ .  B e e l m a n n  ( N o r d  u n d  B i l d  I -  Ε ις  τ ό ν  
Β ί σ μ α ρ κ  π ο ί η μ α  Ο πό  P .  I l e y s e  Z u k u n f t  .

Έ ξ  α γ γ λ ι κ ώ ν  κ α ί  α μ ε ρ ι κ α ν ι κ ώ ν  :
Τ α ί ν  ό π ό  Ο .  M o n o d  ¡ C o n t e m p o r e i w  R e v i e w  ' ι  ι 

1 1 ά π α ς  κ α ί  ή  Β ίβ λ ο ς  ό υ . .  11 δ ια ν ο μ ή  τ ο υ  π λ ο ύ τ ο υ  υ π ό  Μ . 
II M o l l o c k  ' N e w  R e v i e w )  Τ ό  Λ ι α ζ ύ γ ι ο ν  ύ π ό  Μ .  ! . .
P e s t e l l h w a i t e  W e s m i n s t e r  R e v i e w  .

• |·» · ^ —
Ιο : ι τ α λ ι κ ώ ν  :

Τ ά  δ ΐ ά μ α τ α  τ ή ς  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ς  τ ώ ν  Μ ε ό ί κ ω ν  υ π ό  ( ί .  S a l -  
Ι ί ι ι ί  i X u o v a  A l l l o l n g i a ) — Τ ό  η θ ο γ ρ α φ ι κ ό ν  μ υ θ ι σ τ ό ρ η μ α  
κ α τ ά  τ ή ν  α ρ χ α ι ό τ η τ α  υ π ό  Ε .  C o e c h i n  ό υ . .  .

3 2 0  'Αναγντοβ τήριον  —

Χ Ρ Ο Ν Ι Ζ Α

ι |· ιλ ο λ ο γ ικ ίι .
Μ ε 1) '  ο λ  η  ν  τ ή ν  ε π ι τ υ χ ί α  ν .  ή  τ  ι  ς  έ σ τ ε ψ ε  

τ η ν  α π ό  τ ή ς  σ κ η ν ή ς  τ ή ς  Γαλλική; Λ 'ο η ι ιω ή ίκ ;  π α ρ α σ τ α σ ι ν  
τ ή ς  Β κ α ι λ ί α β η ί  Ί ω ά ν ι 'α , · ,  τ ι ν έ ς  κ ρ ι τ ι κ ο ί  ε π ι κ ρ ί ν ο υ ν  τ ό  οο '/ .υ .α  
δ ρ ι υ - ύ τ α τ α .  1 ‘π ο ' ΐ ε σ ι ς .  λ έ γ ο υ ν ,  ή  ό π ο ια  ε ι ς  χ ε ί ρ α ς  μ ε γ ά 
λ ο υ  δ ρ α υ - α τ ικ ο ύ  Οα π α ρ ή γ ε ν  έ ρ γ ο ν  σ α ι ς π ή ρ ε ι ο ν .  ε ι ς  χ ε ί ρ α ς  
τ ο ύ  κ .  Ι Ι α ρ ώ δ η  π α ρ η γ α γ ε ν  έ ν  ε ς ά μ β λ ω μ α .  Ε κ τ ό ς  δ ε  
τ ο ύ  α ψ υ χ ο λ ό γ η τ ο υ  κ α ί  β ε β ι α σ μ έ ν ο υ ,  υ . ε υ . υ ο ν τ α ι  π ε ρ ι σ σ ό τ ε 
ρ ο ν  τ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς  τ ο υ  τ η ν  σ τ ι χ ο υ ρ γ ί α ν  τ ο υ  Έ ν  τ ο υ τ ο ι ς  
ο ί  κ ο ι υ ι υ α ίο ι  κ ρ ι τ ι κ ο ί  Σ α ρ σ α ι  κ α ί  Λ - μ α ι τ ρ  έ π  '  ν έ τ α ν  κ α ί  
έ Ο α υ μ α σ α ν  ε ι ς  π ο λ λ ά  τ ό  έ ρ γ ο  ν .

—  Ό  ή  υ . ί  τ  ε  ρ ο  ς  κ .. I . ‘ Γ  υ  χ  α  ρ η  ς  δ  η  μ  ο σ  ι  ε  ύ  ε  ;  
έ ν  τ ώ  τ ε λ ε υ τ α ί ο )  φ ύ λ λ ω  τ ή ς  .1 ο  (I Γ II η  I ι| ι* > I » ·  * 1 >: ι I κ  
αρΟ ρον ύ π ό  τ ό ν  τ ί τ λ ο ν  Ε '  Ι η Ι β Ι Ύ η ν  ή  . \ l l i e n e s .  ε ν  ώ  
κ α τ ε ι ς ω ν ε υ ε τ α ι  τ ώ ν  ε ν  τ  >, Ιπτιι ο η υ .ο σ ιε υ Ο ε ισ ώ ν  σ υ ν ε ν τ ε ύ 
ξ ε ω ν  μ ε τ ά  τ ώ ν  π α ρ  ' , υ . ι ν  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν  κ α ι  τ ώ ν  π ε ε ί  ά λ -  
λ ή λ ω ν  κ ρ ί σ ε ω ν  τ ω ν .  Μ ε τ ά ρ ρ α σ ι ν  α υ τ ο ύ  έ δ η μ ο σ ί ε υ σ ε ν  ή  
Έ^ημιο ίς.

—  Ε ν  Τ ε ρ γ έ σ τ η  ό π ό  τ ο ύ  κ .  Λ  λ  ε  ς  ά  ν  δ  ρ ο  υ  
Σ .  Β υ ζ α ν τ ί ο υ  έ ξ ε δ ό Ο η σ α ν  ε ϊ ;  τ ό μ ο ν  ο γ κ ώ δ η  κ α ί  π ο λ υ τ ε λ ή  
τ α  "Εργα τ ο ύ  ά ρ τ ι  α π ο β ι ώ σ α ν τ ο ς  κ λ ε ι ν ο ύ  δ η μ ο σ ιο γ ρ ά φ ο υ

Α ν α σ τ α σ ίο υ  Β υ ζ α ν τ ί ο υ ,  τ ά  έ ν  τ ή  « Ν έ α  Η μ έ ρ α »  κ α ί  ά λ -

Σ Ο Τ Η Ρ ΙΟ Σ  Σ Ο Τ Η Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ  
π ρ ο ιΟ υπ ο υρ γό ς

_ S»
λ  α χ ο ύ  δ η μ ο σ ι ε υ Ο έ ν τ α .  Ί  ή ς  Σ υ λ λ ο γ ή ς  π ρ ο τ ά σ σ ε τ α ι  ύ π ό  τ ο ύ  
έ κ δ ο τ ο υ  π ρ ό λ ο γ ο ς  ε κ τ ε ν ή ς ,  έ ς ε ι κ ο ν . ζ ω ν  π ι σ τ ό τ α τ α  τ ό ν  γ λ α 
φ υ ρ ό ν  σ υ γ γ ρ α φ έ α  κ α ί  τ ό ν  λ α μ π ρ ό ν  ά ν θ ρ ω π ο ν ,  τ ο ύ  ό π ο ιο υ  ό 
κ ό σ μ ο ς  τ ώ ν  γ ρ α μ μ ά τ ω ν  θ ρ η ν ε ί  τ ή ν  π ρ ό ο ιρ ο ν  α π ώ λ ε ι α ν .

—  Ά π έ ό α ν ε ν έ ν  I ’  α  λ  ι  κ  ί  α  ό  κ  ό  μ  η  ς  Λ  α  δ  ί -  
σ λ α ο ς  Κ ο ζ ι ε δ ρ ο δ σ κ η ς .  έ κ  τ ι ϋ ν  έ ς ο χ ω τ έ ρ ι υ ν  Π ο λ ω ν ώ ν  σ υ γ 
γ ρ α φ έ ω ν .

Ί ύ π ι ο τ ι ι α ο ν ι ι - . ά .

11 ρ  ό  ς  τ  ι  μ  ή  ν  τ  ο  ύ  ά ρ τ ι  α  π  ο  ο  ι  ω  σ  α  ν  τ  ο ς  ·τ· ε  ο -  
δ ώ ρ ο υ  Λ ι ρ ε ν τ ο υ λ η ,  ι δ ρ ύ ε τ α ι  Σ ύ λ λ ο γ ο ς  Ι α τ ο ι κ ό ς  ο ν ο μ α ζ ό 
μ ε ν ο ς  .Ίφεΐ'τονλίιυς. Έ δ ρ α  υ . ’ε ν  α υ τ ο ύ  0 α  ε ΐ ν ε  ό  Ι Ι ε ι -  
ρ α ι ε υ ς  ώ ς  μ έ λ η  δ ε  0 ά  γ ί ν ο ν τ α ι  δ ε κ τ ο ί  ο ί  έ ν  τ ώ  Ε σ ω τ ε 
ρ ικ ο ί  κ α ί  τ ώ  ’ Ε ς ω τ ε ρ ι κ ώ  έ λ λ η ν ε ς  ια τ ρ ο ί .

Ο ε α τ ο ι ι ι ι ι .

Τ  ό  ν  έ  ο ν  !  δ  α  ν  ι  σ  τ  ι  κ  ό  ν  κ  α  ί  σ  υ  μ  β  ο  λ  ι  σ  τ  ι  κ  ό ν  
κ α ί  ύ π έ ρ  π α ν  ά λ λ ο  ά κ α τ ά λ η π τ ο ν  δ ρ ί μ α  τ ο ύ  Ε ρ ρ ί κ ο υ  

Ι ψ ε ν  X α λ ί α ρ  Σ ό λ ν ε ς ·  π α ρ ε σ τ ά Ο η  κ α τ  α ύ τ ά ς  ε ν  λ ’ ρ ι -  
σ τ ι α ν ι α .  μ ε τ ά  μ έ τ ρ ι α ς  ό μ ω ς  έ π ι τ υ χ ί α ς .  Κ α τ ά  τ η ν  π α ρ α -  
σ τ α σ ι ν  ή  τ ο  π α ρ ώ ν  έ ν  τ ώ  Ο ε ά τ ρ ω  κ α ί  ό  π ο ι η τ ή ς ,  ό ν  ο ί 
σ υ μ π α τ ρ ι ω τ / ι  τ ο υ  ε ί χ ο ν  ν ά  τ ό ν  ί δ ο υ ν  α π ό  τ ο ύ  Ι8Γ> 4 . Τ ο ύ  
α υ τ ο ύ  σ υ γ γ ρ α ι ρ έ ω ς  ο ί  B p i ’x o / m x f s  π α ρ ε σ τ ά Ο η σ α ν  ε σ χ ά τ ω ς  
κ α ί  έ ν  Μ ο ν ά χ ο ι .

—  Μ ετ' έ κ τ α κ τ ο υ  έ π ι τ υ χ ί α ς  π α ρ ε σ τ ά Ο η  
ε ν  Β ε ρ ο λ ί ν ο  ή  .V n ir i , . ·  ρ ε α λ ι σ τ ι κ ό ν  δ ο ί υ . α  τ ο ύ  ν ε α ο ο ύ  σ υ γ -  
γ ρ α ρ έ ω ς  M a x  l l a l h e .  μ ο λ ο ν ό τ ι  ή  ύ π ο Ο ε σ ίς  τ ο υ  έ κ ρ ίΟ η  ω ς  
π α ρ ά δ ο ξ ο ς  κ α ί  α π ί θ α ν ο ς .

>·«

H N T K Y I vT H P I O N
Τ Ω Ν  Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Τ Ω Ν  Τ Η Σ  Ε Σ Τ Ι Α Σ

2 3  Ι Ι α ο α κ α / ώ  ν ά  μ ;  π ) η ρ ο ρ ο ρ η σ ν .  ό σ τ ι ς  έ κ  τ ώ ν  α ν α 
γ ν ω σ τ ώ ν  τ ή ς  Ί  σ τ ί « ?  γ ν ω ρ ί ζ ε ι ,  α  π ώ ς  έ γ ε ν ν η Ο η  ή  σ υ ν ή 
θ ε ι α  ν ά  Ί ε υ δ ώ μ ε Ο α  τ ή ν  π υ ω τ·«π ρ ι/ .ι< '. κ α ι  [V δ ι α τ ί  δ ι α σ κ ε 
δ ά ζ ο μ ε * /  τ η ν  πρωτομαγιιΐ. , 7 r .  J ,  Ρ .

Ι ίΙ  ' Λ π ι ι ν τ ι κ ί κ ; .  I Ι ε ; ι  τ ο ύ  Ν ικ ο λ ά ο υ  Κ ο ν ε μ έ ν ο υ  μ π ο ρ ώ  

ν ά  σ α ς  β ε β α ι ώ σ ω  ό τ ι  ζ ή  ά κ ο μ α  γ ι α τ ί  τ ό ν  β λ έ π ω  σ υ χ ν ά  
ε δ ώ  σ τ η ν  Κ έ ρ κ υ ρ α  κ α ί  π α ί ζ ω  υ . α λ ι σ τ α  μ α ζ *  τ ο υ  σ κ ά κ ι .  Τ α  
κ υ ο ι ώ τ ε ο α  έ ς γ α  τ ο υ  γ ε α υ . υ . ε ν α  ς  τ η  δ η μ ο τ ι κ ή  ε ί ν α ι  τ α

# *  = ' '
1 . I ο  ζ ή τ η μ α  τ ή ς  γ λ ω σ σ ά ς .  Κ ε ο κ υ ρ α  I S , ; ! .
2 .  Κ α ί  π ά λ ε  π ε ρ ί  γ λ ώ σ σ α ς .  Κ έ ρ κ υ ρ α  I S 7 5 .
i .  I I  Ο ι κ ο γ έ ν ε ι α  μ ε λ έ τ η .  Κ έ ρ κ .  1 S 7 (· .
ί .  I Ι ο ι ή μ α τ α  ύ π ό  Ν . Ιέ έ ν  '  Α θ ή ν α  ι ς  1 S T  '.I . . ί .  Μ.
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